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IMPEAUCJ/JIOBHUE

Meroanueckne peKOMEHJAlMU 0 aHTJIMMCKOMY SI3bIKY MpelIHa3HAYeHbI
I cTyneHToB 1 kypca ¢apmanieBTudeckoro ¢axyibreTa Kak Jjis paboThl B
ayJIUTOPUH, TaK U JIJISI CAMOCTOSITEILHON pabOTHI.

[lenpto MaHHBIX METOJUYECKUX PEKOMEHJAINM SIBISETCS O3HAKOMIICHUE
CTYAEHTOB C TEPMHUHOJIOTHYECKOW JIEKCUKOM MO crenuaibHOoCcTH «Dapmanmsy»,
pa3BUTHE HABBIKOB UTEHUSI TEKCTOB HA OCHOBE MW3YYEHHOW JIEKCUKH U
rpaMMaTHKU C MOCIEAYIOMUM OOCYXICHHUEM MPOYUTAHHOTO B (hopme Oecenb
Ha ONPEACIICHHYIO TEMY.

Metoanyeckue peKOMEHIAIMK COCTOAT u3 2 paszaenos: “Vitebsk State

Medical ~ University”,  “Pharmaceutical  education”, u4to  oTpaxkaer
MO3HABATENIbHYI0 U  NPO(ECCHOHAIBHYI0  HAIPaBICHHOCTh  SI3BIKOBOTO
Marepuaia.

Kaxxiplii paszien MeToIu4ecKuX PEeKOMEHIAIU COCTOUT U3 CIICIYIOIINX
4acTeu:
1) “Grammar practice” — u3yuyeHHe U y3HaBaHHE IPAMMATHYECKUX CTPYKTYDP C
TIOMOIIBIO0 TAOJUIl U YIPAXKHEHUH C MOCIESAYIOIINM UCIIOIh30BAHUEM KX B
pEYEBOM NEATEIBLHOCTH;

2) “Vocabulary learning” — wusydenue npodecCHOHANTBHON JICKCUKH H €
3aKpEIUICHUE MPH BBITIOJHCHUU CEPUH YIIPaKHECHUI,
3) “Reading comprehension” — uTeHHE TEKCTOB JJIsl PA3BUTHUS HABBIKOB Kak

U3YYarolero, Tak 1 IpOCMOTPOBOTO YTEHUS;
4) “Rendering” — pa3BuUTHEC HABBIKOB MHTEPIIPETAIMU TEKCTA HA AHTJIMHCKOM
SI3BIKE;
5) “Speaking” — pa3BuTHe HaBLIKOB MOHOJIOTHYECKOM M JUATIOTHYCCKON PEUH.
TexcTbl mis yTeHUs MOAOOpaHBI M3 AYTCHTHYHBIX HCTOYHUKOB ITyTEM
KOMITWJISAIIUA C COONIOACHUEM METOIWYECKOTO NPHHIMMA “‘OT MPOCTOTO K
cnoxxaomy”. Bce pa3aenbl MeToMUYecKnX PEeKOMEHIAIN comepKaT TEKCTOBOM
MaTepHa JjIsl CAMOCTOSTEILHOTO U3YUYCHHSI CTYJCHTaAMHU.
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SECTION |
ORAL TOPIC: AT THE UNIVERSITY

Grammar: 1. The system of the English Tenses (Active). 2. The word order

in affirmative, negative and interrogative sentences. 3. Auxiliary
verbs in short questions.

PART . GRAMMAR PRACTICE

BUJO-BPEMEHHBIE ®OPMbI AHTJIMIMCKOT'O TJIATOJIA B
JEWUCTBUTEJIbBHOM 3AJIOT'E

Table 1
Indefinite (Simple) Continuqus Perfect Perfect Continuous
Mpocroe (Progressive) 3aBepuenHoe 3aBepuieHHO-
JanTesbHoe AJMTeIbHOE
[Ipouecc yxe B
Koncraramus ¢akra [Ipouecce 3aBepIICHHOCTh TedCHMe
HEKOTOpOTO
. nepuoaa BpeMeHu
\/ be V-ing have V3 have been V-ing
p V, V-s am have have been
R is } V-ing }V3 has } V-ing
are has
E
S | write I am writing I have written I have been writing
E .
N A nuwy (gacro) | S nuwy (ceiiuac) S nanucan S nuwy (yxe gac; ¢
T (ceronns, yxe, JIBYX 4acOB)
TOJIBKO YTO)
V —ed, was had V3 had been V-ing
V, }V-ing
P were
A I wrote I was writing | had written I had been writing
S S (na)nucan A nucan (Buepa B A nanucan (Buepak | A nucan (yxe npa
T | (Buepa; 1Ba AHS | TPH yYaca; KOraa OH TpeM yacam; J10 yaca, Korja oH
TOMY Ha3aj) BOLLIEIT; [IOKA OH TOr0, Kak OH MIPUIIIEN)
YUTAI) MIPUIIIEIT)
shall/will shall/will be V-ing shall/will have shall/will have been
F \/ V3 V-ing
$ I shall/will (I"11) I shall/will I shall/will I shall/will
write (’11) be writing (I’Il) have written (1’11 have been
U o
R A nanuwy, 6yoy A 6yoy nucamo A nanuwy (3aBTpa K writing
E nucams (3aBTpa B 3 yaca). TpEeM 4acam; J10 A 6yoy nucame
3aempa. TOT0, KaK OH (3aBTpa yxe 3 yaca,
PUIET). KOTJa OH MPUJET).




V — ocHOBa riarona;

V-ed =V, — nporesiiee nmpocroe BpeMs (Past Simple); Bropas hopma riiaroia;
V3 — npuuactue 11 (Participle II); Tpetbst dopma riarosna;

V-ing — npuuactue I (Participle I); uetBepras popma riaroa.

Exercise 1. Define the tense form.

1. am V-ing 7. had V-ed a) HACTOSIIEe
2. V-s 8. was V-ing 0) mporenmiee
3. V 9. willVv B) Oymyee

4. have V-ed (V3) 10. has V-ed

5. V-ed 11. had been V-ing

6. will have V-ed (V3) | 12. has been V-ing

Exercise 2. Match the verb forms with their characteristics.

1. tobe V-ing a) koHcratarus ¢akra (Indefinite)

2. V-5,V 0) 3aBepmeHHocTh AciicTBus (Perfect)

3. tohave been V-ing  B) mporecc, HE3aKOHYEHHOCTD JEHCTBHS

4. tohave V-ed (V;) (Continuous)

5 willvV r) JCUCTBUE, COBEPIICHHOE YK€ B  TCUCHHUC

6. V-ed ompeaeneHHoro  mepuoga Bpemenu  (Perfect
Continuous).

Exercise 3. Read the following sentences. Define the character of action of each
verb.

1. S y4y aHrIMIICKUI A3BIK KaXKIbli JeHb. 2. S yuy HOBbIE cioBa. He memnai
MHe. 3. S yuwi atu cioBa Buepa. 4. S Beryunn ciosa. [Iposeps mens. 5. 1 Oyny
YUUTH CJIOBA 3aBTpa. 6. S yuui1 cioBa BUEpa, KOrJa Thl CMOTpPEI TeaeBU30p. 7. S
Oyaly y4uTh aHTJIMCKUUN 3aBTpa B 6 "yacoB Beuepa. 8. Buepa k 6 gacam s yxe
BBIy4MJI Bce cioBa. 9. S Hameroch, yTo K 7 yacaM s ux Bblydy. 10. S uzyuato
aHrnmiickuil yxke 3 roga. 11. S yunn cnoBa yxe 4ac, Kkorjaa npuuuia cecrtpa. 12.
Ha Oyaymuii rox st Oyy u3ydaTh aHTJIIMHACKUH S3BIK YK€ 5 JIeT.

Exercise 4. Match the given character of action with the predicate.

a) HE3aKOHYEHHOCTH (IpoIiece);

0) 3aBepLIEHHOCTb (Pe3yJIbTar);

B) KOHcTaTanus ¢akrta (peryasipHOCTb);

r) mpolecc + 3aBEpIICHHOCTh YK€ B TEUEHHE OIMPEICICEHHOr0 Iepruoa
BpPEMEHH.




A numy a) ceiuac.
0) yxe 20 MUHYT.
B) KaXJIbIH JIE€Hb.

Sl Hammcan cTaThio a) yxe (Ha 3TOH Henene).
0) Buepa.
B) BYepa K 7 yacam.

S nucan cratbio a) Buepa.
0) Buepa, KOr/a Bbl IPUIILIH.
B) BUepa yxKe 3 yaca, KOr/ia Bbl IIPHUIILIH.

S HamuIy CTaThIO a) 3aBTpa.
0) 3aBTpa K 7 yacam.

S Oyny mucath CTaThiO a) Korja OH MpUJET.
0) yXe Jac, Korja Thl TPHUICIIIb.

Exercise 5. Define the tense forms of the predicates and translate them.

1. | study at the Medical University. 2. | finished school last year. 3. | have just
spoken to the dean. 4. | shall become a pharmacist in future. 5. | have just
studied this topic. 6. | had studied this topic before he came. 7. He will have
completed the work by Wendsday. 8. | have been working there for five months.
9. Before | entered the University | had been studying at school for 11 years. 10.
Yesterday from 10 a.m. to 11 a.m. the students were listening to the lecture. 11.
Don’t disturb me. | am preparing for my English classes. 12. Students usually
take exams twice a year, in January and in June. 13. By July | will have already
passed the first-year exams.

Exercise 6. Translate the sentences from Russian into English.

1.

N oo

51 yaych B MEAULIMHCKOM YHUBEPCUTETE.

2. 51 yuych B YHUBEPCHUTETE YK€ TPU MECSIIA.
3.
4, K KOHIly BTOpOro roja s 3aKOHYy o0O0s3aTeNbHBIN (COmpulsory) kypc

Ceiluac s yuy aHTJIMICKYIO TPaMMAaTHKY.

AHTJIMICKOTO SI3bIKA.

Jlo mocTymiieHusl B YHUBEPCUTET 51 YUUJICS B LIKOJIE.
A noctynun Ha GpapmanieBTUUECKU (HaKyIbTET.
Buepa ¢ 7 no 10 Beuepa s y4ni1 XuMHIO.




WORD ORDER IN AFFIRMATIVE AND INTERROGATIVE

SENTENCES
Busl Bomn- Bcemo- | ITogne- Ckazye- Jomout-
MpemIo- | pOCH- | MOTa- | JKallee Moe (WU | HeHHE
. OO6CTOATEBCTBO

KCHHUU U | TCIIb- TECI1b- cripsrac-
THIIBI HOE HBIMN MBI
BOIIPO- CJIOBO | TJIarona [J1aro)
COB K

rpyImie MecTa BpeMEHU

CKazy-

€MOI'o
YTBep- Our delivers lectures at the two times a
TTUTEIb- professor Univer- week.
Hast sity
dopma
(mpsimoii
MOPSII0K)
Crerumu- Who delivers lectures at the | two times a
AbHBIH Univer- week?
BOIPOC K sity
rpyImime Whose delivers | lectures | at the | two times a
mojijie- professor Univer- week?
JKaIero sity
OOrwmii Does our deliver lectures at the | two times a
BOTIPOC professor Univer- week?
(obOpart- sity
HBIN
MIOPAIOK
CJIOB)
Crernum- | What | does our do at the | two times a
aJIbHBIE professor Univer- week?
BOIIPOCHI sity
kK octanb- | What | does our deliver at the | two times a
HBIM professor Univer- week?
qJIeHaM sity
npemto- | When | does our deliver lectures at the
KEHUS professor Univer-
(obOpart- sity?
HBIN
nopsgok | Where | does our deliver lectures two times a
CIIOB) professor week?

Exercise 7. Define the parts of the sentences and place them in the table.

rpymnmna
IIOIJIEXKAILIETO

rpymnmna

CKa3ycMoro

rpymnmna
JOTIOJIHEHUS

rpymmna
00CTOSATENLCTBA
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No ok

The head of the faculty is the Dean.

More than 7 thousand students study at these faculties.

The University pays great attention to the development of practical skills of
the students.

Pharmacists are trained at the Pharmaceutical department.

Before the Great Patriotic War 808 graduates got their diplomas.

There is a special scientific laboratory at the medical university.

In 1946 the Medical Institute resumed its work in Vitebsk.

Exercise 8. Make up sentences.

N WDE

of, Medical, the, regional, on, basis, institute, was, hospital, organized, our.
began, 1941, War, in, Patriotic, the Great.

to, teachers, of, went, students, and, a lot, front, the.

university, foreign, trains, our, staff, for, medical, countries.

university, famous, are, talented, many, there, and, scientists, our, in.
work, scientific , in, part, active, an, take, students, the.

clinical, improved, the, University, has, and, considerably, base.

faculty, was, in 1959, founded, the, pharmaceutical.

Exercise 9. Make up the question to each sentence, changing the word order.

1.
2.
3.

4.

o o

Vitebsk Medical Institute was organized in 1934. (When ...?)

The teaching staff was not permanent at that time. (What staff...?)

The Pharmaceutical faculty is a real center of Belarusian pharmaceutical
education. (Is ...?)

In 1943 in Yaroslavl the Medical Institute was restored with the joined staff
of Minsk and Vitebsk. (Where...?)

The Medical Institute has expanded during the post-war period. (What...?)
More than 1370 physicians and pharmacists have been trained at the
Overseas Students Training faculty. (How many...?)

VMI was the first to receive the right of training medical staff for foreign
countries. (Was...?)

VSMU has trained several thousands of specialists. (How many...?)

Exercise 10. Read the following jokes and define the tense form of the italicized
predicates:

* * *

At the Top

“A telegram from George, dear.”
“Well, did he pass the examination this time?”
“No, but he is almost at the top of the list of those who failed.”
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* * *

“You were late this morning, Brown.”
“Yes, sir. I’'m sorry. | overslept.”
“Good gracious! Do you sleep at home as well?”

* * *

He Must Go
Two men were going in a train. One of them asked the other:
“Are you going to Brown’s lecture today?”
“Yes, | am,” said the other.
“Take my advice and don’t go,” said the first, “They say he is a very bad
lecturer.”
“I can’t help it,” said the other. “I must go, I’m Brown.”

* * %

A Question to the Point

The professor was delivering the final lecture of the term. He put much
emphasis on the fact that each student should devote all his time to preparing for
the final examination. He said:

“The examination papers are now in the hands of a printer. Are there any
guestions?”

Silence prevailed. Suddenly a voice from the rear inquired:

“Who is the printer?”

“What are you doing, Peter?”

“I’m writing a letter.”

“And what were you doing ten minutes ago?”

“I was doing my lessons. And maybe you want to know what | shall be doing
in twenty minutes, Alec?”

“Yes, Peter, what will you be doing?”

“I shall be beating you if you don’t stop asking me stupid questions.”

PARTII. SPEECH PATTERNS

I. Auxiliary verbs in short questions.

Mind that questions like that are not asked to get information but are used to
express your reaction to what has been said. Such questions are called echo

questions. In particular, they may show your interest, surprise, etc.

Interrogative patterns.
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* * *

- Human nature is much the same everywhere.
- Isit?

Young men are often obstinate.
- Are they?

* * *

- One should be prepared to take risks sometimes.
- Should he?

A. Respond to the interrogative statements.

You are almost half an hour late.

You may keep the magazine for seven days.
The only place to work in piece is the library.
Julia was absent from her last English class.
It is up to you to decide.

All of them were in a very nervous state.
There is something to talk about.

You will speak first.

NN

Negative patterns.
* * %

| wouldn’t miss your party for the world.
Wouldn’t you?

You can’t help it.
Can’t1?

There is not any evidence.
Isn’t there?

B. Respond to the negative statements.

The students were not in the classroom.
Their methods are not correct.

It’s not up to you to decide.

She wasn’t speaking for all of us.

John will not write anything in the textbooks.
You shouldn’t make remarks like those.

You must not interfere.

NogabkowdPE
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8. They needn’t worry.
9. ldon’t like staying in a hostel.

I1. Remember the pattern:
It takes me ... minutes (hours, days, etc.) to do something.
Mue mpeodyemces ... munym (uacoe, Oneit u m.n.), ymoowvl coeiamsp Ymo-mo.

A. Translate the following sentences.

It takes me half an hour to cook dinner.

It took him long to translate this text.

How long will it take you to do this task?

It takes me an hour and a half to do our flat.

It took me twenty minutes to get to the place.

It will take us some hours to prepare everything for the test.
It takes me forty-five minutes to get to the university.

NoakowdE

B. Answer the following questions using the pattern given above.

to do your morning exercises?

to prepare breakfast?

to have dinner ( supper)?

How long doesit | to get to your hostel (university)?

How much time } take you | to do your English homework?

to look through newspapers?

to speak over the phone with your friends
(parents)?

C. Ask your groupmates about his (her) actions in the Past and Future. Use the
following models:

Did it take you long ...? Will it take you long ...?
How long did it take you ...? How long will it take you ...?

PART II. VOCABULARY LEARNING

Exercise 1. Read and memorize the following words:

1. accommodation [s,koma‘deifan] N. — sxuIIBE;
hostel ~ ['hostal a,koma'deifan] — kuiibe B OOIIEKUTHH,

2. | activity [aek' tiviti] N. — 1eATEIbHOCTD;
social activities — KyIbTypHO-TIPOCBETUTEILCKHE MEPOIIPHUSITHS,

3. arrange [o' reind3] V. — OpraHU30BEIBATH, YCTPAHBATE;

4. | assist [8'sist] V. — moMoraTh, COAEHCTBOBATE;
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o1

assistant [’ sistant] N. — aCCUCTEHT, MOMOIIHHUK;

o

associate professor [a'seufuit pra’fess] N. — TOLEHT;

attend [e' tend] V. — mocemiarh, MPUCYTCTBOBATh (HA JICKIMSX, 3aHATHIX U
T.I1.)

award (be awarded) [’ wo:d] V. — HarpaxaaTh;

be in charge of [fa:d3] — pykoBOIUTE;

10.

be responsible for [ris’ ponsabl] — ObITH OTBETCTBEHHBIM 34,

11.

chemist’s (shop) [ kemists] n. — anreka;

12,

continuous education [ken'tinjuss ,edju(:)keifen] —  HeNmpepbIBHOE
00pa3oBaHuUE;

13.

day-time ['deitaim] N. — THEBHON;

14,

deliver (lecture) [di' ive] V. — YuTaTh JACKIIHIO;

15.

department [di’ pa: tment] n. — oTneneHue, kKadeapa;
correspondence ~ — 3a04HO€ OTACIICHHE;

16.

development [di’ velspmant] N. — pa3BuTHE;

17,

disposal (at one’s ~) [dis’ psuzal] N. — pactiopspkeHHE (B YbeM-ITHO0 ~);

18.

edition [1I' difon] n. —u3manue;

19.

educational manufacturing [,edju(:)’keifenl ,maenju’ feekfarin] adj. — yueOHo-
MIPOW3BOICTBCHHBI;

20.

equipment [iI' kwipmant] N. — 000py10BaHME;

21,

experience [iks' piariens] N. — OMBIT; BO3MOYKHOCTH;

22,

facilities [fe' silitiz] N. — BO3MOXHOCTb,0JIArONIPHUSATHBIC YCIOBHSI,

23.

faculty for advanced training [ed'vainst] — QakyabTeT MOBBIIICHUS
KBTI (UKAIINH;

24,

guide [gaid] V. — pYKOBOIUTb;

25,

head [hed] n. — r1aBa, pyKOBOANUTEb;

26.

instruct [in’ strakt] V. — oOyJaTs,

217,

master ['ma:sta] V. — oBi1aieBaTh (SI36IKOM);

28.

merit ['merit] n. — 3aciyra;

29,

pharmaceutist [,fa:ma’ sju:tist] N. — apmaresr;

30.

physician [fi’ zifan] n. — Bpau;

31.

practical skills [' preektikel 'skilz] — mpakTHYeCKHE HABBIKH;

32.

recreational [,rekri’ eifenl] — pa3BiaeKaTeIbHbIN;

33.

research [ri’ se:tf] n. — uccie0BaHUE;

34,

stomatologist [,stoma’ toledzist] N. — cTOMaTOJIOT;

35.

supervise [' sju:psvaiz] V. — Ha0I0aTh (3a YeM-JI100);

36.

surgeon [’ se:d3on] N. — XUPypr;

37.

teaching staff [' ti:tfin staf] — mTat npenogaBaTeeii;

38.

train [trein] V. — rOTOBUTH, 00yYaTh.
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Exercise 2. Read the words of Greek and Latin origin. Translate them into
Russian.

Pharmacy [fa:maesi], pharmaceutical [,fa:ma'sju:tikal], medicine ['medsin], medical
['medikl], laboratory [lebarateri], student ['stju:dent], professor [pre'fess], institution
[insti'tju:fen], department [di'pa:itment], general [dzenersl], education
[,edju:’keifan], instructor [in'strakts], stomatology [,stoma'toled3i], specialist
[spefalist], university [ju:ni've:siti], oOrganize [2:genaiz], oOrganization
[,>:genai'zeifen], lecture [lektfa], clinic [khnik], control [ken'trsul], diagnostic

[,daiag'nastik], provisor [pre'vaizse], academician [e,keedea'mifen], doctor ['dokts],
rector ['rekte], assistant [e'sistent], guide [gaid], analytical [ena'litikal].

Exercise 3. Form the new words with the help of suffixes. Translate them into

Russian.

1) The nouns by adding -er (-or): to train, to instruct, to teach, to work, to
demonstrate, to read.

2) The adjectives by adding -al: industry, pharmacy, stomatology, education,
experiment, practice, clinic, medicine, recreation.

Exercise 4. Translate the families of the words:
to arrange, arrangement; to teach, teacher; to instruct, instruction, instructor; to
prepare, preparation, preparatory; stomatology, stomatological, stomatologist;
medicine, medical, medicinal; to head, a head; to guide, a guide, guidance; to
practise, practice, practical, practically; to educate, education, educational; skill,
skillful, skillfully; science, scientific, scientist.

Exercise 5. Match the expressions in the right column with their Russian
equivalents in the left column.

1. atthe department of ... a) Kypc oOyueHus;

2. atthe head of ... b) B mpakTuyeckoii paboTe;
3. is headed by ... C) BO3IJIABISACTCS,

4. isassisted by ... d) Bo rmase;

5. isawarded the Order ... €) B 3HAYMTEILHOW CTCIICHM,
6. the course of study ... f) na kadenpe;

7. in practical work ... g) Harpaxmnaetcs OpaeHowm;
8. toagreatextent ... h) ObLT OCHOBaH (YUPEKICH);
9. was founded (established) ... 1) Imomoraer.
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Exercise 6. Translate the following word combinations:

medical educational establishment; regional hospital; pharmaceutical education;
to be awarded the Order of Peoples’ Friendship; day-time and correspondence
department; to train the specialists in ...; Public Health Service; to have a rich
experience; a member of the Association of higher and continuous education;
spacious lecture halls; a well-equipped laboratory; a scientific-research
laboratory; educational-manufacturing pharmacy; theoretical knowledge and
practical skills; highly-skilled teachers; the teaching staff; academic affairs,
research and administrative work; teach, instruct and guide students; educational
process; educational and scientific books.

Exercise 7. Study the explanations of the following words and word
combinations.

To learn = to get knowledge of some subject or skill in some activity — yuuTs,
BBIYUNTD.

To study = to gain knowledge, it refers only to knowledge, not skills or abilities
— U3y4aTh, YUYUTHC.

To do/ to get on well = to be a bright student — xoporiio yuutbcs.

To teach = to give a person knowledge, to give lessons — mpenoaaBars,
00yJaTs.

To train = to give teaching and practice, usually for a particular job or skills —
rOTOBUTH, 00y4aTh, TPEHUPOBATh.

To instruct = to teach a practical skill — yauts, 00y4ats (in).

Education (general), training (more practical), tuition — oOy4enue, moArOTOBKA.

Exercise 8. Translate the sentences using lexical units from exercise 7.

1. OHM JOJDKHBI BBIYYHMTh 3TH IpaBUjia HAU3ycTh. 2. Mos mojpyra y4yuTcs B
MEIUITMHCKOM  yHuBepcutTeTe. 3. KpamuduinupoBaHHBIE MpenogaBaTeIH
00y4JaroT CTyJIeHTOB B yHUBepcuTeTe. 4. CTYACHTHI 3TOM TPYNIIBI OYCHB XOPOIIIO
yuarcs. 5. MeIMUUHCKUI YHUBEPCUTET TOTOBUT CIICIMAIIMCTOB IO JIeYEOHOMY
neny u dapmanuu. 6. [1nata 3a oOydueHre B YHUBEPCUTETE JIOBOJBHO BBICOKAS.
7. llpenoxaBaTenb o0ydaeT CTyIeHTOB paboTe B saboparopuu. 8. OHU yexaiu
Ha roa Bo Dpanuuio, 4ToObl M3Y4uTh TaMm (Qpaniy3ckuil s3eik. 9. Camble
u3BecTHbIe ipodeccopa npenonaroT B Okchopae. 10. OueHb TpyAHO YUUTHCS U
pabotaTth ogHOBpeMeHHO. 11. MenunmHckoe obpa3oBanue B bemapycu MOXKHO
MOJIY4YUTh B 4-X yHUBepcuteTax. 12. OHuM y4yarcst Ha IEPBOM Kypce.

PART IV. READING COMPR EHENSION

Read and translate text 1.
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Text 1
VITEBSK STATE MEDICAL UNIVERSITY

Vitebsk State Medical University (VSMU) is one of the most prestigious
medical educational establishments in Belarus. This institution has been playing
an important role in the development of medical science and training of medical
and scientific personnel. Nowadays the University has 7 faculties: General
Medicine Faculty, Pharmaceutical Faculty, Stomatological Faculty, Overseas
Students Training Faculty, Retraining and Advanced Training Faculty, Faculty
of Pedagogics and Psychology of Higher School and Preuniversity Training
Faculty. Physicians and surgeons are trained at the Faculty of General Medicine,
the Faculty of Stomatology trains stomatologists or dentists. Pharmacists are
trained at the Faculty of Pharmacy at both day-time and correspondence
department. The head of each faculty is the Dean. More than 7 thousand
students study at these faculties. VSMU is headed by the Rector who is assisted
by the Vice-Rectors responsible for academic affairs, research and
administrative work. Educational process is organized at 64 departments. The
head of the department, usually a professor or associate professor, is in charge of
the work of the department. The teaching staff consists of doctors of sciences,
candidates of sciences, instructors and laboratory assistants. Lectures are
delivered by professors or associate professors, while instructors and laboratory
assistants teach, instruct and guide students in their practical work. The students
attend lectures, seminars, practical classes and scientific conferences. The
students study in the spacious lecture halls, well-equipped laboratories, and
modern computer classes. At its disposal, the University has 3 educational
buildings, a scientific research laboratory, a dental clinic, an educational-
manufacturing pharmacy and a control analytical laboratory.

The University gives the students both theoretical knowledge and
practical skills. The pharmacy students have an opportunity to study in the
botanical garden and numerous chemists’. The medical and the stomatological
students get practical skills in city clinics equipped with modern medical-
diagnostic apparatuses.

VSMU has a rich experience in training students from different countries.
Since 1981 the University has been effectively training the specialists in
medicine and pharmacy for the needs of foreign Public Health Services. For the
large merits in this work our University was awarded the Order of Peoples’
Friendship.

The University has become a member of the Association of higher and
continuous medical and pharmaceutical education of medical institutions of
higher learning of Russia.

At the University there is a medical library, full of various editions. The
majority of books are educational and scientific ones.
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The University has 8 comfortable hostels. The students from other towns

are given hostel accommodation. As to

cultural and recreational activities at the

University, they are quite various, and to a great extent are arranged by the
students themselves. Many students participate in concerts, parties, discos, folk

orchestras, the choreographic ensemble

and the vocal music group.

The students are supposed to master the fundamental subjects and to
follow the traditions of the oldest Medical University.

Exercise 1. Look through the text and explain why:
1) mostly the Simple Present Tenses are used,;
2) the Present Perfect Tense is used in one sentence.

Exercise 2. Find the synonyms:

department, stomatologist, to deliver a
lecture, pharmacist, Institution,
physician, experience, to guide, day-

pharmaceutist, faculty, to give a
lecture, dentist, to supervise, full-time
student, establishment, practical skills,

time student, to train, chemist’s. general  practitioner, to  teach,
pharmacy.
Exercise 3. Make up word combinations and translate them.
A. Educational-manufacturing, Work, laboratory, pharmacy,
control-analytical, educational, equipment, establishment, lecture
correspondence, skilled, medical- halls, department, subjects,

diagnostic, spacious, fundamental,
recreational, research.

teachers, activities.

To organize, to train, to be
responsible for, to guide, to follow,
to be awarded, to pay attention to,
to be headed by, to deliver, to
attend, to give.

Lectures, educational process, the
traditions, the Dean, academic
work,  theoretical  knowledge,

students, the order, pharmacists,
hostel accommodation, classes.

Exercise 4. Match the names of the faculties with their English equivalents.

1. JleueOHbIit hakynbTEeT

a) Retraining and Advanced Training
Faculty

2. @apmManeBTUYECKUH (aKyJIbTeT b) Overseas Students Training Faculty
3. Cromatonoruvecknii pakynpTer | C) The Faculty of General Medicine
4. ®dakynprer nosy3oBckoii | d) Pharmaceutical Faculty

IIOATOTOBKH

(DaKYJII)TCT IIOATOTOBKH

e) The Faculty of Pedagogics and
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UHOCTPaHHBIX IPaKIaH Psychology of Higher School
6. dakynbTeT nosbienus | f) Stomatological Faculty
KBaJTU(UKALINH 5
EPENOArOTOBKH KaIpOB
7. ®akynpTeT MeJarOTUKH u @) Preuniversity Training Faculty

TICUXOJOTUH BBICIICH IIKOJIbI

Exercise 5. Agree or disagree with the following sentences using the formulas of
agreement and disagreement.

Use: | quite agree with you; That’s right; I’'m of the same opinion; I
disagree; I differ from you.

1.
2.

ok w

~

Pharmacists are trained at the Stomatological faculty.

The Pharmaceutical faculty of VSMU is the center of Belarusian
pharmaceutical education.

Assistants usually deliver lectures at the university.

The Dean is responsible for administrative work of the faculty.

The students have an opportunity to get practice in the botanical garden and
in city clinics.

There are 52 departments at the University.

Each department is headed by the professor or associate professor.

VSMU has a rich experience in teaching students from different countries.

Exercise 6. Put questions to the following statements.

1.
2.
3.

4.

~

VSMU was founded in November, 1934. (When ...?)

There are 7 faculties at our University. (How many ...?)

The faculty of General Medicine trains physicians. (What specialist does
..?)

Teachers, instructors, and laboratory assistants teach, instruct and guide
students in their practical work. (What do ...?)

For the large merits in training specialists for foreign Public Health Services
the Institute was awarded the Order of Peoples’ Friendship. (What for ...?)
Students study in the spacious lecture halls, well-equipped laboratories and
modern computer classes. (Where do ...?)

The University has 5 comfortable hostels. (How many ...?)

The first- year students master the fundamental subjects. (What do...”?)
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Exercise 7. Say the following in English:

PaKTUYECKUE HABBIKA, pa3BUTUE MEAMIMHCKON HayKd, BO3IJIABIATH
YHUBEPCHUTET, OBITh OTBETCTBEHHBIM 3a Y4YEOHYIO paboOTy, 3aBeIyIOIIN
kadeapoil, yuTaTh JEKIHUIO, O0y4aTh CTYJCHTOB, XOPOIIO OOOPY/IOBAaHHBIC
Ja00paTopur, COBPEMEHHBIM KOMIBIOTEPHBIM Kjacc, MpernoiaBaTeIbCKUi
COCTaB, TEOPETUUECKHE 3HAHUS, OOTAaHUYECKHH call, 3¢ (eKTUBHAsA MOATOTOBKA
CIEIUATIUCTOB, COOI0/IaTh TPAIWIIUA YHUBEPCUTETa, KOMpopTadeabHbIe
0O1Ie)uTHs, OOJBIIUE 3aCIIyTH, OPTaHU30BBIBATH OTHBIX, Y4YacCTBOBAaTh B
KOHIIEPTaX.

Exercise 8. Answer the following questions.

What can you tell the group mates about the faculties of the University?

Who heads the University, the faculty and the department?

What is the teaching staff of the University?

What are the facilities for studies at the University?

Does the University train specialists for different countries? If, yes, what are
these specialists?

Are all the university students given hostel accommodation?

7. lIs it necessary to follow the traditions of the University? Why?

o0 E

o

Exercise 9. Translate the sentences from Russian into English.

1. Ha neue6HoM (pakynbreTe roToBAT Bpaue. 2. Ham By3 yzenser BHUMaHueE,
KaK TEOPETUYECKMM 3HAHMSM, TaK M MPAKTUYECKUM HaBbIKAM CTYIEHTOB. 3.
[TpopexTopsl OTBeUarOT 3a Y4eOHYIO, HAYYHYIO UM aJIMUHUCTPATUBHYIO paboTy
yHuBepcuteTa. 4. CTyleHTbl NOCEIIAIOT JIEKIIMH, CEMHHApbl, MPAaKTHYECKUE
3aHATHUSA, & TAK)KE YUIaCTBYIOT B KOH(epeHusx. 5. Jlekiuu unrarot npodeccopa
win  jaoueHTtbl. 6. CryaeHThl 00y4arTcsi B HPOCTOPHBIX ayJIUTOPHUSIX H
COBPEMEHHBIX KOMIBIOTEpHBIX Kiaccax. /. CTyaeHTbl (apMaleBTUYECKOTO
¢dakynpTeTa UMEIOT BO3MOKHOCTh MPOXOAUTH MPAKTUKY B OOTAHUYECKOM Cally
U MHoOrouyucieHHbix anrtekax. 8. C 1981 roma yHUBEpCUTET TOTOBHUT
CHEUUAJIUCTOB I 3apyOeXHbIX cTpaH. 9. HoropogHue CTYJIEHTHI
obecnieunBaroTcst oomexkutueM. 10. CBoM OTABIX, B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aes,
CTYIIeHTbl ~ opraHu3ytorT camu. 11. CTyneHTbl JOJDKHBI — OBJIAJIEBATh
dbyHIaMEHTAIbHBIMU HAYKaMU U COOJIIOIaTh TPAAUIIMN YHUBEPCUTETA.

FROM THE HISTOR'Y OF THE UNIVERSITY

Exercise 1. Words to be remembered:

1. academician [,keede'mifon] N. — akaeMUuK;

2. achievement [o'i:-vmant] N. — TOCTHKEHHUE,




20

3. | basis ['beisis] n. — 6a3a, ocHOBa;
on the ~ of — Ha ocHoBe uero-nmoo;

decision [di'si3en] N. — pemeHue;

district doctor ['distrikt] — yqacTKOBBIN Bpay;

enterprise ['entspraiz] N. — npeanpUITHE;

4
5
6. enrolment [in'reulmant] N. — mpuem, 3a4ncICHNE,
7
8

executive [ig'zekjutiv] adj. — aIMUHUCTPATHUBHBIH;

9. | existence [ig'zistens] N. — CyIEeCTBOBAHHUE,

10. | expand [iks'paend] V. — pacHIMPATHCS, YBETUIMBATHCS,

11. graduate ['greedjust] N. — BEITYCKHUK;

12. improve [im'pru:v] V. — yJIy4iaTs,

13. | joined ['d3oind] adj. — 06bEAMHEHHBIIL;

14. Ministry of Education — MunmctepcTBO 00pa3oBaHus;

15. Ministry of Public Health — MunucrepcTBo 3apaBooxpaHeHus,

16. permanent ['pa:menant] adj. — MOCTOSHHBII;

17. potential [pau'tenfal] N. — BO3MOXKHOCTb, HOTCHIIHA;

18. | receive [ri'si:v] V. — moy4arsb;

19.  restore [ris't2:] V. — BOCCTaHABJIUBATD,

20. resume [r1'zju:m] V. — BO30OHOBIISITE;

21. share [fea] V. — menuThCSL.

Exercise 2. Match the adjectives with the corresponding nouns and translate the
word combinations.

Regional, different, necessary, permanent, medical, clinical, pharmaceutical,
important, foreign, scientific, district, executive.

Achievements, doctors, hospital, faculty, parts, teaching staff, institute,
countries, laboratories, positions, industry, base, building.

Exercise 3. Translate the word combinations.

On the basis of a regional hospital, the joined teaching staff of Minsk and
Vitebsk medical institutes, to resume the work, the post-war period, to improve
the scientific base, the center of pharmaceutical education, to receive the right of
training, medical staff, the great potential of the institution, to hold executive
positions, to share the knowledge, the students enrolment plan.

Read text 2 and be ready for a comprehension check-up.
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Text 2
FROM THE HISTORY OF THE UNIVERSITY

1. Vitebsk Medical Institute was organized in 1934 on the basis of a
regional hospital. At that time it had not any buildings of its own and the
departments were situated in different parts of the town. There was not a
permanent teaching staff and the students were trained only at one medical
faculty. The scientists from Moscow, Leningrad, Smolensk, Minsk started
teaching students. The first director of Vitebsk Medical Institute was the
graduate of Bern medical faculty professor Khazanov Moisey Anisimovich.

2. Before the Great Patriotic War 808 graduates got their diplomas.
During the war period the institute didn’t function and professors, assistants and
students worked in hospitals helping the front and the population. It was only in
1943 in a Russian city of Yaroslavl that the Belarusian Medical Institute was
restored with the help of the joined teaching staff of Minsk and Vitebsk.

3. In 1946 the Institute resumed its work in Vitebsk. It expanded during
the post war period, its clinical and scientific base having considerably
improved. The student enrolment plan was increased, there appeared new
specialities, faculties and departments. Now more than 650 university teachers
share their knowledge with the students. The pharmaceutical faculty was
founded in 1959. At present it is a center of Belarusian pharmaceutical
education.

4. In 1981 by the decision of Ministry of Education and Ministry of
Public Health of the USSR* Vitebsk Medical Institute was the first in the
republic to receive the right of training medical staff for foreign countries. Over
this period more than 1370 physicians and pharmacists have been trained at the
Overseas Students Training Faculty. They work successfully in 110 countries of
the world.

5. In 1999 in view of the important achievements and of the great
potential of the institution, its status was changed into that of a University.
During the period of its existence VSMU has trained several thousands of
specialists. Among them there are academicians, heads of the clinics and clinical
departments, district doctors and pharmacists. The Pharmaceutical faculty’s
graduates work in pharmacies, scientific laboratories, they also hold executive
positions at the enterprises of chemical, pharmaceutical and medical industry.

* USSR - Union of Soviet Socialist Republics.
Exercise 1. Find in the text:

1) the sentence beginning with “It was only in ...”, and try to find the
connection between such a word-order and the translation;
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2) the sentences with predicates in Perfect Tenses, translate them and explain
their usage.

Exercise 2. Find in the text the information about:
1. the first years of the Institute;

2. its further development;

3. the training of foreign students;

4. the spheres of graduates activity.

Exercise 3. Compare the information about the first years of the Institute with
the present state of things.

Use: “At first, at that time ... and now ...”
1. At first our educational establishment was called Vitebsk Medical Institute

.. there was only one medical faculty ... .

... it had not any buildings of its own ... .

... there was not a permanent teaching staff ... .

... there was one hostel for the students ... .

.. the clinical and scientific base was rather modest ... .

O ghkown

Exercise 4. Insert instead of gaps the proper words and word combinations
from the text. Translate the sentences into Russian.

In 1934 Vitebsk Medical Institute had not any buildings ...

The first director of the Institute was ... Professor Khazanov M.A.

In 1943 the Belarusian Medical Institute ... with ... of Minsk and Vitebsk.
Now ... is a center of Belarusian pharmaceutical education.

VSMU was the first ... the right of training foreign students.

In 1999 in view of ..., the status of the Institute was changed into that of ... .
Among the graduates of the University there are ...

The pharmaceutical specialists hold ... at the enterprises of medical industry.
In the course of time the University increased the student ... plan.

woNokRWNE

Exercise 5. Put questions to the following statements.

1. Our Institute was organized on the basis of a regional hospital in 1934. (On
what basis...? When..."?)

2. Before the War 808 graduates got their diplomas. (When ...? How many
..7?)
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During the War period the Institute didn’t function and professors and
students helped the front. (What ...? Who ...? When ...?)

The Institute expanded during the post-war period. (What establishment ...?
When...?)

More than 1370 specialists work successfully in 110 countries of the world.
(How many ...? How ...? Where ...?)

The University has trained several thousands of specialists. (What
establishment ...? How many ...?7)

The Pharmaceutical faculty’s graduates work in pharmacies and scientific
laboratories. (Where ...? In what spheres ...? Who ...?)

Exercise 6. Translate the sentences from Russian into English.

1.
2.

3.

© o~ o

11.

12.

13.

BI'MY 06511 ocHOBaH B 1934 rony Ha 6aze peruoHaabHOM OOJIBHUIIBI.
ITomomp HMHCTUTYTY OKasplBald YyueHble u3 JleHuHrpama, MOCKBBI,
Cwmonencka, Muncka. OHu npue3xaiu o0y4aTh CTYAEHTOB.

Bo Bpemsi BoiHBI mpodeccopa, OpenojaBaTedd U CTYyACHTbl padoTald B
TOCIUTAIISX.

Tonmeko B 1943 romy, B SpocnaBne HHCTUTYT OBLT BOCCTaHOBIIECH
00BEIMHEHHBIMH CHJIAMHU TIpernoaaBaTeneit Muncka u Buredcka.

B unctutyTe ObL1 TOJIBKO OJIUH — JICUSOHBIN (PaKyIIbTET.

C TedyeHHEM BpEMEHM IUIAH IPUEMA CTYAEHTOB YBEIUYUIICS.

B uHCTUTYTE MOSIBUIMCH HOBBIE CIIEIIUATIBLHOCTH, (PaKyJIbTEThI U Kaeapsl.
dapmarieBTHUeCKUi (hakynpTeT ObLT co3aad B 1959 rony.

3a TOCIIEBOEHHBI TEPUOJ HWHCTUTYT OYEHb pa3poccs, IMpU ITOM
3HAUUTEIBHO YIY4YlINIACh €r0 HayyHas Oa3a.

. Ham HHCTUTYT IICPBBIM IIOJIYYMJI HPAaBO Ha IMOATOTOBKY HWHOCTPAHHBIX

CTYZCHTOB.
3a Ba)kHbIE JOCTH)KEHUS U OTPOMHBIN MOTEHIIMAT HHCTUTYTY OBLIT IPUCBOCH
craTyc yHuBepcurera B 1999 rony.

Cpenan BBITYCKHHKOB YHHUBEPCHUTETAa €CTh AKaJEMHUKH, TIJIABHBIC BpayH,
3aBeJlyIOIINE OTAEICHUSMHU, IPOBU30PBI, yYACTKOBBIE BpauH, CTOMATOJIOTH.
Bemmyckauku ¢apmaneBtuueckoro ¢akynprera paOoTaroT B anTekax, B
XUMHUYECKUX  JIabopaTopusiX, 3aHMMAIOT  BEAyIIME  IO3WLUMU  Ha
OpeanpUITUIX (apMaLleBTUUECKON U METUIIMHCKONW MTPOMBIIIIJIEHHOCTH.

Read and translate text 3.
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Text 3
ENGLISH UNIVERSITIES

All English universities except Oxford and Cambridge are fairly new.
London University is the biggest of the modern universities and has many
colleges and schools. Oxford has 32 colleges. A large college has about 5000
students, about a hundred students study at a small college. The college is an
educational institution giving special instruction in certain subjects. There are
many types of colleges in England. There are colleges within universities. There
are also technical colleges of various types, colleges of arts and commerce.
Medical colleges are among them. The college may be independent in its own
affairs but is a part of the university in some matters. The university gives the
highest type of education. It comprises a number of colleges and provides
programmes for study and research beyond the college level. The university is
an administrative center which arranges lectures for all the students of the
colleges, holds examinations and gives degrees. University teaching combines
lectures, practical classes and small group teaching in either seminars or
tutorials*, the last being a traditional feature of the universities of Oxford and
Cambridge. A university usually has both faculties and departments. The
faculties are arts, law, medicine, science. The departments include engineering,
economics, commerce, agriculture, music and technology. At the head of each
faculty there is a professor. The staff of teachers called lecturers helps him.
Professors and lecturers deliver lectures to a large number of students or study
with small groups. All universities admit men and women, but within some
universities there are colleges especially for students of one sex. Most of the
universities provide hostels for their students.

All the universities and colleges are independent, self-governing
institutions, although they receive substantial aid* from the state through the
University Grants Committee. The local education authorities have no
responsibility for universities. English universities greatly differ from each
other. They differ in date of foundation, history, traditions, general organization,
internal government, methods of teaching, ways of student’s life, size, etc. On
the whole, British universities are comparatively small. The approximate
number is 7000-8000 students, most universities having 3000 and some even
less than 1500 students.

The most ancient English universities are: Cambridge and Oxford. They
date back to the 12-13"™ centuries and have always been universities for
gentlemen. Other universities are called modern or provincial. They are located
in large centers of industry. There are no tutorial* systems there. These
universities rely on lectures. All universities charge fees* which are rather high.

Notes:
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* aid = assistance, help;
* tutorials = the system of individual training;
* to charge fees = to get money for education.

Exercise 1. Give Russian equivalents to the following word combinations:

fairly new, science faculty, at the head of, a staff of teachers, to admit men and
women, within some universities, to provide hostels, an independent college,
self-governing institution, substantial aid, the local education authorities,
internal government, tutorial system, to charge fees.

Exercise 2. Answer the questions to the text.

What is London University composed of?

Does university have faculties or departments?

What faculties are there in English universities?
What do the departments include?

What do most universities provide for their students?
Are there many types of colleges in England?

What kinds of colleges are there in England?

In what do English Universities differ?

. What is the number of students at British Universities?
10. How are other universities called?

11. What methods does university teaching combine?

WCoNORWNE

Exercise 3. Compare the organization of VSMU and that of English Universities
indicating the main differences and similarities in their structural units and
organization of educational process.

Exercise 4. Read the following text and discuss it with your groupmates using as
much information from the text as you can.

The oldest and most famous universities in England are Oxford and
Cambridge. Oxford University was established in 1249. The choice of the small
rural village of Oxford as a seat of learning was significant. Far removed
(nemmonBepkennbiii) from foreign influence, Oxford was within comparatively
easy reach of all parts of England. Like London it is international because
people from many parts of the world come to study at one of the twenty seven
men’s colleges or at one of the five women’s colleges that are the university.
They join the university “family” that has more than 9000 members. The present
facilities at Oxford include theology, law, English language and literature,
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history, humanities (rymanuTtaphbsie aucuMIiLidabi), social studies, medicine,
physical and chemical science, biological science.

The first college at Cambridge, Peterhouse, was founded in 1284, and
now there are twenty-four colleges. A number of well-known scientists and
writers, among them Newton, Darwin and Byron, were educated in Cambridge.

The organization system of the two universities differs from that of all
other universities and colleges.

The teachers are commonly called “dons”. Part of the teaching is by
means of lectures organized by the university. Apart from lectures teaching is
carried out by tutorial system, for which these two universities have always been
famous. This is a system of individual tuition (oOyuenue) organized by the
colleges. Each student goes to his tutor’s room once a week to read and discuss
an essay which the student has prepared.

Oxford and Cambridge are rather far from London and other large cities.
Therefore, the students have to live in the university hostel or in a private room,
and the rent is very high. Besides, special fees are taken for books, for
laboratory work, teaching aids, etc. Some students get scholarship but the
number of these students is comparatively small.

PART V. RENDERING

Read the following information and render it into Russian. Use the vocabulary
of section 1.

3a Bpemsi cBoero cyiiectBoBaHusi ButeOckuit opnena JpyxObl Hapo10B
rOCYyJAapCTBEHHBIA MEIUIIMHCKAN YHUBEPCUTET IMOJATOTOBWII CBbIIIEC 17 ThICAY
Bpadeil, okoyio 8§ ThICSY MPoBU30poB U Oosiee 500 ctomatonoroB. B peiitunre
menBy3oB CCCP on 3anuman 3 wmecto mociae 1-ro MoOCKOBCKOTO H
JIeHUHrpaCKOTrO UHCTUTYTOB.

11 okts6ps 1934 roma OBLT JUKBUAMPOBAH 3A0YHBIH MEIUHCTUTYT C
ornenenusimu B boOpyiicke, Butebcke, ['omene u MorueBe, KOTOpPHIii
npocymiecTBoBan 2 roga. 1 Hosops 1934 roga Oblma oOpazoBaHa OOJIBHUIIA—
MEJIBY3 C OYHBIM CTallMOHAPHBIM OOydeHueM. CrelnuagbHbIX MMOMEIICHUN He
osu10. YacTh kadenp paccpeaoTouusiack mo ropoay, a Ijisi KIMHUYEeCKUX Kadeap
yepe3 rog nocrpousiu 31anue OKb (obnacTHas kimHu4Yeckas 00IbHUIA).

[Tomomb HOBOMY BYy3y OKa3blBAIM Yy4eHble JleHuHrpaga, MOCKBBI,
Muncka, Cmoinencka, PocroBa-Ha-J/lony. Ilpodeccopa u noueHTs mpues aiu
Ha BpeMsi, HEKOTOpPbIE OCTaBaJIUCh Ha MOCTOSHHYIO padoTy. IlpenonmaBanu u
COTPYIHUKHU MECTHOT'O BETEPUHAPHOT'O MHCTUTYTA. o BOVHBI
JTUTUIOMUPOBAHHBIMU criennanucTamu ctayiv 808 yenoBek. C Havana BOMHBI BY3
IBaKyHpoBaiu Ha BOCTOK. COTpyAHUKA HHCTHUTYTa paloTaii B Je4eOHBIX
yUpexACHUSIX, cpaxanuch B psagax KpacHoit Apmuun. BureOckuii METUHCTUTYT
BOCCTaHOBWJIM B 1946 rony.
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B nmepuon ¢ 1951 mo 1961 B By3e ObLT OTKPHIT (hapMaleBTUUECKHUI
(bakyabTET, BBEJEH B CTPOM IIaBHBIA KOPIYC MHCTUTYTA Ha npocnekre OpyHse.

C 1961 mno 1965 rompl, pPE3KO BO3pOC HAYYHBIM MOTEHIHAI
MeauuuHcKoro uHetutryTa. C 1965 mo 1979 6bUIO OTKPHITO MOATOTOBUTEIBHOE
OTZIEJIEHUE, HAa4yaTO CTPOMUTENHCTBO JIaDOPATOPHO-TEOPETUUECKOIO KOPITyCa.
[Toz:xe mosiBUIUCH 6 HOBBIX Kadeap, 3a04Hoe oTaeneHue (apmbakynbrera,
(bakyabTEeT YyCOBEpIIEHCTBOBAHMS Bpadei, Hadaau oOydaTh WHOCTPAHHBIX
ctynentoB. B 1984 roay By3 Harpaaunu opseHom JpyxObl HApOIOB.

Ceronnst B yHuBepcuteTe 7 (akynbreToB, 64 xadenpsi, rme o0ydaroTcs
cBbIlle 7 ThICSY CTyAeHTOB. CBOM 3HaHMS MOJOABIM JrOAsM Oojee 650
npenojaBartesied, u3 Hux 59 JOKTOpoB U 251 KaHIWIATOB HAYK.

Ha Bcex kadenpax BBeieHa peHMTHHIOBas M TpexdTanHas cucrema (3-
stage ratio Ssystem) oleHKH 3HAHUH CTYJIECHTOB (KOMITBIOTEPHOE TECTHPOBAHUE,
npakTuueckue HaBblkk  (SKills), yctHoe coGecenoBanue). HMcmomb3yroTcs
COBpPEMEHHbIC 00pa3oBaTe/IbHbIE TEXHOJIOTUU. CTYIEHThI TOTOBATCS K 3aHSATUAM
U 3K3aMEHaM C TOMOLIBI0 TECTOB HAa KOMIIbIOTEpE. XOpOIIO OPraHU30BaH U
nocyr. B yHuBepcutere nencTByrOT 14 KpyKKOB IO HHTEpecam u 15
CIOPTUBHBIX cekinuid. FExeromueri (annual) wmexayHapomHblii  (ecTrBalb
«CTyzaeH4eckasi OCEHb)» BBISBISICT TAJIAHThl. Y HUBEPCUTET BEPEH TPAIULIUSIM B
Jiesie MOATOTOBKH BBICOKOKBATH(DUITMPOBAHHBIX Bpadyeil v MPOBU30POB.

PART VI. SPEAKING

Exercise 1. Read and roleplay the dialogues. Pay attention to the way of

introducing people.

1)

- May | introduce myself? I’'m Victor Panov.

- And I’m Ann Petrova. Are you from this university?

- Yes, | study at the Stomatological faculty. And you?

- I’m at the Pharmaceutical faculty. Do you find it difficult to study anatomy?

- Not very much, I think. Of course, it takes time to learn definite things, but
then everything goes all right.

- Oh, Nick, where are you hurrying? Meet my friend Alec.

- Hello, Alec.

- Hello, Nick.

- Pete, I’d like to be introduced to the girl who is near you.

- With pleasure. This is Ann. And these are Nick and Alec.

- Hello, boys.

- Hello, Ann.

- Going to the lecture, | suppose? Are you from our faculty too?
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- Not quite so. Alec and | study at the Preuniversity training faculty. We hope
to become students of your faculty next year.
- Good luck then.

- Thanks.

3)

- Alice, is the name of William Porter familiar to you?

-l don’t think so.

- I want to introduce him to you. He is very clever, well educated and has good
manners. William, this is my sister Alice. Alice, meet William.

- Hi, Alice!

- Hi, William! How are you?

- Never felt better in my life. Thanks. How are you?

- Fine, thank you.

4)

- Kate, this is Vlad.

- We’ve met before, haven’t we?

- Sure. We played a game of tennis the other day.
- And you won the game.

- That’s right.

Exercise 2. Look through the dialogues and say:
a) how many persons take part in the conversation; b) what questions they
discuss; ¢) what expressions of introduction they use.

Write out the expressions of introduction and memorize them.

Exercise 3. Make up your own dialogues on the suggested situations. Use the
phrases of introduction from the dialogues given above.

1. You meet your school friend with her new University friend. Have a talk with
them. 2. You get acquainted with your friend’s brother. 3. You meet a third-year
student of your faculty and ask him to introduce you to his friends. Ask them
about the University and their faculty.

Exercise 4. Discuss the following talking-points using the key words and

expressions.

1. The organization of Vitebsk Medical Institute (on the basis of; medical
faculty; permanent teaching staff; the scientists from; the first director.)

2. The Institute during and after the War (didn’t function; the front; to be
restored; joined teaching staff; to resume the work.)
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3. The present day situation of the University (has expanded; clinical and
scientific base; the center of pharmaceutical education; the training of foreign
students; the change of status.)

4. The faculties of the University (7 faculties; pharmacists, stomatologists,
physicians; the head of the faculty.)

5. The administrative staff (rector; pro-rectors; the head of the department;
dean.)

6. Facilities for studies (spacious lecture halls, well-equipped laboratories,
modern computer classes, a scientific research laboratory, a dental clinic, an
educational-manufacturing pharmacy and a control analytical laboratory).

7. Every-day problems (hostel accommodations, recreational activities, to
master the subjects.)

Exercise 5. Compose a dialogue in which one is a freshman (nepsoxypcrux)
wishing to know everything about the University and the other a graduate
saying all he (she) knows about the University.

Exercise 6. Suppose the students of your group invited a veteran-professor of
our University who witnessed (6s11 csuoemenem) the organization of it in 1934.
Compose a roleplay: you are asking him about the history of our University and
its present scientific work and he is answering your questions.

Exercise 7. Arrange a meeting at which the students of your group will speak
about your University to a group of English-speaking students. (Distribute the
roles).

Exercise 8. Get ready to speak on the topic “Vitebsk Medical University” using
exercise 4 as an outline.
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SECTION 2
ORAL TOPIC: PHARMACEUTICAL EDUCATION
Grammar: 1. Indefinite Active. 2. Pronouns. 3. Degrees of comparison of
adjectives and adverbs. Comparative constructions.
PART . GRAMMAR PRACTICE

INDEFINITE (SIMPLE) TENSES ACTIVE

Table 1
BOIIPOC YTBep:KAeHHe OTpHMIIAHHE
you live you will you will  not| U
will | We we live we (won’t) T
they see they they live U
he he See he see R
she she she E
do not
| I I (don’t) P
] . live R
Do you live you live you see E
we we see we S
Does Lh_ey See they . they does not E
e he lives he (doesn’t) N
she she Sees she )
live T
see
I I I
you ) you you did not P
oig | We live we lived | we (didn’t) A
they see they saw they live S
he he he see T
she she she

Time markers:

Present — usually, always, every day, as a rule, sometimes, often, seldom;

Past — yesterday, last week (month, year), three days ago, in April, on Saturday,
in 2011, the day before yesterday;

Future — tomorrow, the day after tomorrow, tonight, next week (month, year),




in a day (week, month), in 2 hours.
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“TO BE, TO HAVE” IN THE INDEFINITE (SIMPLE) TENSES

Study the table and do exercises given below.

Table 2
Present Past Future
I am | | shall be
he he he
she is she was she will be
It It It
to be
we we
you are you were we shall be
ou
they they %’hey } will be
| have | | shall have
he 3 he he
_sthe - has isthe _sthe will have
to have ! J had !
we 2 we we shall have
you L have you you will have
they they they

Exercise 1. Practise the usage of the verbs “to be, to have™ in the Present, Past
and Future Indefinite. Make up your own sentences.

Model:

| am a student now. A year ago | was a schoolgirl (boy). In 5 years |
will be a pharmacist.

Exercise 2. Use the verb ““to be” in a proper form.
John ... an old friend of mine. We ... friends even when we ... children.

We went to school together, played together after the lessons and everybody
thought we ... brothers. Now we ... students of a medical school. John wants to
become a dentist and I ... sure that he ... a good specialist because he works
hard to master his profession. Tomorrow John ... twenty. Every year John’s
birthday ... a great occasion not only for his family but for all his friends. They
will come to his party and | ...very glad to go there and say “Happy birthday!”
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to my best friend.

Exercise 3. Fill in the gaps with to be, to have in the Present, Past and Future
Indefinite.

Last year | ... a schoolgirl, but now I ... a student of a Medical University.
We ... good friends now, but not very long ago we ... only neighbours.

We ... lectures and seminars every day but Saturday and Sunday.

There ... 200 000 people in our town, but ten years ago there ... only
50 000.

5. They ... the exam in mathematics last week.

6. | ... my breakfast at 8 0’ clock.

7. Usually I ... in time for my lesson, but yesterday I ... late.

8

9

e

She ... a laboratory class today.
.| ... busy tomorrow.
10. They ... a meeting next week.
11. We ... an examination in Chemistry this term.
12. You ... an English class in 2 hours.

Exercise 4. Open the brackets and use the verbs in Present Indefinite.

1. Training of a pharmacist ... (include) many subjects common to the medical

curriculum.

He ... (not/study) at the Pharmaceutical faculty.

Chemistry ... (be) an interesting subject.

What entrance exams ... (students/take) to enter the Pharmaceutical faculty?

How long ... (the study/last) at the Pharmaceutical faculty?

When ... (your classes/be over/usually)?

Our library ... (have) many books on medicine.

They ... (not/attend) classes regularly.

He (to do) research in organic and bioorganic chemistry.

0. I (not to think) that they (to work) hard enough to pass their exams
successfully.

BHOoo~NoOhkwN

Exercise 5. Say what your friend (friends) usually does (do) at practical classes,
lectures and seminars. Use the following word combinations:

At the English class:

to read the texts, to ask and answer the questions, to write word dictations, to
learn new English words, to translate from Russian into English, to listen to the
recordings, to repeat after the speaker, to imitate, to listen to the university
teacher, to do tests, to fulfill grammar control works, to do written assignments.
At the lecture:
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to listen to the lecturer, to take notes, to write down (to put down) smth., to ask
questions.

At the seminar:

to make an oral presentation, to ask questions, to take part in the discussion, to
clear up smth., to ask the university teacher (instructor) to explain smth., to fulfil
different tasks.

Exercise 6. Translate the passage into English adding to each sentence one of
the given adverbs: usually, sometimes, always, every day, often, seldom.

A Bcraro B 7 yacoB yTpa. Moii 3aBTpak cOCTOUT U3 Yammku kode u Oyrepopona.
S noOuparoch 10 CBOEro yHHMBEpcuTeTa Ha aBToOyce. OKOJIO YHUBEpPCUTETA S
BCTpEUAID CBOETO JIpyra, U Mbl BMecTe HieM Ha 3aHatus. [lepBas yexuus
HaunHaercss B 8.30. Y Hac omHa-ABE JIEKUMM W OIMH-ABA cemuHapa. llocrne
3aHATUHN 5 Uay B OMOIMOTEKy. S BO3Bpalaroch JOMOM OKOJIO 6 4acoB Beuepa.
[To BeuepaM MHE 3BOHSIT MOH JIPY3bsi, U MbI OOCYKaeM IIJIaHbI Ha 3aBTpa.

Exercise 7. Find regular and irregular verbs. Write down their three forms:

to become, to serve, to pass, to spend, to learn, to give, to master, to train, to
deal, to receive, to treat, to acquaint, to live, to develop, to use, to take, to set, to
go, to begin, to feel, to come, to enter, to speak, to know, to discuss.

Exercise 8. Open the brackets and use the verbs in the Past Indefinite. Make
these sentences negative and interrogative.

My brother (to enter) the University last year.

Our vacation (to begin) in July.

We (to work) hard the whole term.

The teacher (to find) some mistakes in my test.

He (to come) to see me last week.

The students (to discuss) this problem with their tutor yesterday.

He (to take) three exams last term, but (to pass) only two.

We (to meet) at the University two years ago and (to become) good friends.
He (to give) me a good piece of advice.

10 We (to spend) a lot of time in the library.

11. 1 am afraid that he (not to pass) his exam in chemistry yesterday.

12. The students (to write) a composition last Monday.

©ooNORWDE

Exercise 9. Ask questions and give possible answers.
1. Last week we wentto ... (Where ...?)
2. Yesterday | met ... (Whom ...?)
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| learned English at ... (Where ...?)

... gave me a piece of advice. (Who ...?)

| heard ... with my own ears. (What ...?)

My brother came home yesterday at ... (When ...?)

| got to town by ... (How ...?)

He liked reading ... stories when he was a boy. (What kind of ...?)

N koW

Exercise 10. Ask your groupmates what they did/didn’t do yesterday:

Model:  to see the film. Ann, did you see the film yesterday?
a) - No, | didn’t. | was busy.
b) - Certainly, | did.

To get up early, to go to the University, to be in time for classes, to attend the
lecture, to take exam in English, to have lunch at the University canteen, to
come home after classes, to do homework, to watch TV.

Exercise 11. Open the brackets and use the verbs in the Future Indefinite using
the phrases given below.

Note: Saying “will do” we usually decide to do it at the time of speaking
without planning before. That is why the Future Indefinite Tense often goes
with:

Probably I’ll probably come home late tonight.
(1) expect We expect our friend will phone soon.
I’m (not) sure I’m not sure you’ll pass your exam.

| (don’t) think | don’t think the exam will be difficult.

1. | (to play) computer games tomorrow. 2. You (to read) this book next week?
3. | (not to see) him tomorrow. 4. Where you (to go) next summer? 5. They (to
become) pharmacists in 5 years. 6. We (to have) a lecture in 2 hours. 7. Why she
(to come) home so late tomorrow? 8. We (to stay) at home the day after
tomorrow. 9. What you (to do) in the evening? 10. In a year she (to be) a
second-year student. 11. You (to get) a diploma of a pharmacist in five years.
12. We (to study) toxicological chemistry next year.

Exercise 12. Ask questions and give possible answers.
1. Premedical training of students will take ... years. (How many years ...?)
2. We shall study special subjects in ... years. (When ...?)
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3. In chemistry classes the students will learn about ... (What ...)

4. We shall have practice ... (Where ...)

5. During the period of internship an intern will have... (What ...?)

6. ... will make experiments in the chemical laboratory next week. (Who...?)

Exercise 13. Practise the usage of the Present, Past and Future Indefinite. Do it
according to the models.

Model 1: | | study at the University, and you?
- | study at the University, too. My father studied at the Institute
twenty years ago. And my son will study there in fifteen years.

Model 2: | | play chess well, and you?
- 1 don’t play chess well. My friend plays chess well. He played
chess well even in his childhood.

1. 1 cook well, and you? 2. | always surf the Internet, and you? 3. | know English
well, and you? 4. | work at chemistry every day, and you? 5. | attend all the
lectures, and you? 6. She often comes here, and you? 7. | use computer in my
work every day, and you?

Exercise 14. Put the verbs in brackets in the Present, Past or Future Indefinite.
1. My friend (to study) at the Pharmaceutical faculty of the Medical University.
2. As a rule students in Belarus (not to pay) for their education. 3. | (to take) my
final exams in two months. 4. He (not to come) to the lecture yesterday, he (to
be) ill. 5. My sister (to graduate) from the medical school next year. 6. We (to
attend) lectures in physiology once a week. 7. | (not to see) my friend at the
university yesterday. 8. Students (to take) examinations at the end of each term.
9. | (to buy) this drug at our chemist’s a week ago. 10. They (to study) special
subjects in the senior years. 11. Tomorrow they (to make) experiments with
different chemical substances in the chemical laboratory. 12. Every year the
scientific conference (to take) place at the university.

Exercise 15. Translate the sentences into English. Use the Indefinite Tenses.

1. S oxonumn mkomy B 2012 romy. 2. Ceityac s - CTYOEHT MEAMIIMHCKOTO
yHuBepcuteTa. 3. Moil aApyr OyIneT y4uThCsl B BBICHIEM y4eOHOM 3aBEIECHUU
Haiero ropoja. 4. OHM yYWJIMCh HA MOATOTOBUTEIBHOM OTAEIICHUH B MPOULIOM
roay. 5. AGUTYpPUEHTHI CAAIOT TECTUPOBAHUE IO XUMHUH, OMOJIOTUH U PYCCKOMY
uin  Oenmopycckomy si3biky. 6. Ha 1 kypce ™Mbl Oyaem u3ydarthb
dbyHIaMEHTAIbHBIE JUCHUIUIMHBL. 7. OTH CTYIEHTHl 3aHUMAIIUCh HAYYHOU
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pabotoit Ha 5 kypce. 8. Pa3 B Hememo 3aHATHS MO XUMHUHU HPOXOIST B
xumuieckoil naboparopun. 9. CryneHTbl (hapMaleBTUUECKOro QaKyibTeTa
OyIyT MpOXOAUTh MPAKTUKY B anTekax ropoxa. 10. JIBa roga Ha3zaj OH 3alUTHII
nuccepranuio. 11. Yueba B acmupaHType He sBIsETCS 00s3aTenbHOM. 12. Mbl
OyneM u3ydaTh (pU3nUecKue U JieueOHbIE CBOWMCTBA JICKAPCTBEHHBIX BEIIECTB.
13. Tlocre okOHYAaHMSI YHUBEPCUTETA CTYICHTHI OyayT paboTaTh MPOBU30PAMH,
YIPaBISIONIMMU allTeK, XUMUKaMU - aHAJTUTUKAMU.

PRONOUNS
Personal pronouns Possessive pronouns
NmenuTenbHbIN OOBEKTHBIM [IputspkatenpHbie | AGcomoTHas Gopma
najaex najaex MECTOUMEHUS IPUTSKATEIbHBIX
Kt0? uT0? Koro? uro? | Ueid? ubs? ub€? ubu? MECTOUMEHUMN
KOMY?
I me my mine
You you your yours
He him his his
She her her hers
It it its its
We us our ours
They them their theirs

Note: its # it’s (it is)

Exercise 16. Fill in the gaps with necessary pronouns.

1. ... am a student of the Medical School. 2. He often writes to ... parents. 3.
Does ... help her brother? 4. | often see ... in the park with his dog. 5. She likes
... work very much. 6. Is Tom a friend of ...? — No, he is only my colleague. 7.
We go to the country with some friends of ... every weekend. 8. The students
usually have ... exams in January and in June. 9. These magazines are very
interesting. Read ... at home. 10. Do you know these students? — Yes, ... are
from our group. 11. Translate this text without a dictionary. ... is not very
difficult. 12. Give ... your pen, please. Thank ... 13. We have lectures every
day; we attend ... regularly. 14. We shall study constituents of drugs and ...
composition.

Exercise 17. Replace the italicized words with the corresponding pronouns.
1. We carry out experiments in the laboratories. 2. We shall study organic
chemistry. 3. Some of the students belong to the scientific society. 4. There are
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13 students in my group. 5. My sister entered the university last year. 6. | don’t
see my brother often. 7. Mike helps his friend very much. 8. The boys ask
Mary to sing.

Exercise 18. Translate into English.

1. 4 Bac He mory BuAeThb. 2. Y Hero HeT Terpaau. 3. Ero KOHCHEKT ocTajcs
noma. 4. Jlaiite MHE CBOIO py4Ky. O. Sl HE MOTy aTh BaM CBOKO pydky. 6. OHH
HE Jal0T HaM CBOM cioBapH. 8. S Xxouy HaBecTUTh cBoero apyra B MuHcke. 9.
Otkpoiite cBou kauru. 10. Jlaiite eit ee koncnekT. 11. [laiite emy ero tenedoH.
12. laite Ham Hamm 3adeTkd. 13. Jlalite uMm ux 3adetrku. 14. Ero cectpa — mos
noapyra. 15. Ee Oopar — ux ngpyr. 16. Jlaiite emy ux terpanu. 18. Jlaiite Ham

Baru tenedonsl. 19. Jlaiite um Hamm matepuansl. 20. [laiiTe eif ero CymMKy.

DEGREES OF COMPARISON OF ADJECTIVES AND ADVERBS

HonoxurenbHas CpaBHuTeIbHAS IIpeBocxoaHast
CTCNICHb CTCNICHb CTCIICHb

big bigger the biggest

short shorter the shortest

nice nicer the nicest

high higher the highest

clever cleverer the cleverest

large larger the largest

good (well) better the best

bad (badly) worse the worst

many, much more the most

little less the least

far further the furthest

attentive more attentive the most attentive

practical more practical the most practical

difficult more difficult the most difficult

COMPARATIVE CONSTRUCTIONS

J1ns BBIpaXKeHUsl CPAaBHEHUS CYLIECTBYET TAKXKE Psifi KOHCTPYKLIHAM

Koncmpyxuusn 3nauenue Ilepesoo Ipumep

As ... as PaBnas crenens | Takoii ke ... kak | He is as cheerful as
KauyecTBa his brother.

Twice as ... as B 2 pasa 6oabiie | This  classroom s
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twice as big as that
one.
Not so (as)... as | Orpuranue He Takoii ... kak | This classroom is
paBeHCTBA not so small as that
CTCTICHHM KaueCTBa one.
More ... than CpaBHeHue bBouee ... uem This task is more
cTeneHen important than that
KauecTBa task.
Less ... than IPEIMETOB MeHee ... ueM
The + cpaBuuT. | 3aBUCMOCTD Yem + cpasuut. | The warmer the
CTEIEHD OJTHOTO OT | CTEIIEHD, weather, the better |
the + cpaBuuT. | Apyroro teM + cpaBuur. | feel. (Yem mennee
CTCTICHb CTCTICHb noeooa, mem Jnyyuie
5 cebs uyscmaeyio)
the warmer ..., Yewm Temee ...,
the better TEM JIy4IlIe
Much 3HaUNUTETEHOE
} o+ IIPEBBILICHNE
CpPaBH.CT. KayecTBa OJIHOTO
far npeaMeTa HaJ
ApYrum
much cheaper ropaszo Let's go by car.
(HaMHOT0) It’s much cheaper.
JeIeBIe Her illness was far
far more serious ropaszio more serious than
CephE3HEe we at first thought.
a bit I’s a little warmer
} o+ Hemuoxko today than it was
HesnauurensHoe
CpPaBH.CT. (4yTOUKY) yesterday.
; TIPEBBIIIICHHE
a little Teriee
a little warmer

Older ucmonp3yercst Ipu CPaBHEHHUH 10 BO3PACTY.
He is older than my brother. OH crapme Moero Opara.

Elder o3nauaet «crapiiuii B cEMbe».
My elder brother is a doctor. Moii crapmuii Opat — Bpay.

Further — nanpmie u naapHEHIINNA.

Farther — nanbe.

Go a bit further/ farther. [TpoiiauTe HEMHOTO AajbIIIe.

My further investigations will deal Mou panbHeiimme wcciaeaOBaHUS
with cell physiology. OyAyT CBSI3aHBI C KJIIETKOM.
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Exercise 19. Form comparative and superlative degrees:
Old, young, large, wide, difficult, good, hot, bad, much, easy, early, well, many,
big, interesting, dangerous, far, late.

Exercise 20. Translate:

1. The longer (is) the night, the shorter (is) the day. 2. The more we read, the
more we know. 3. He can speak German twice as fast. 4. Your room is three
times as large as mine. 5. We shall drive at a speed as great as 90 km per hour.
6. New streets are usually not so (as) narrow as old streets. 7. She does not know
Moscow so (as) well as we do. 8. This boy is as tall as my brother. 9. The earlier
you get up, the more you will do.

Exercise 21. Use the adjectives in the brackets in comparative or positive
degree.

1. This problem is (complicated) than we at first thought. 2. The discovery
which was made by the team of American researchers is (important) than it may
seem. 3. The new building of the university is (big) than the old one. 4. You
have made many mistakes. You must be (attentive). 5. Microbiology studies
(simple) organisms such as bacteria, protozoa, and others. 6. Pharmacognosy is
as (difficult) as botany. 7. Pharmacology is not so (easy) as you say. 8. The
weather today is (bad) than yesterday. 9. It is necessary to work (much) to
become a pharmacist.

Exercise 22. Use the italicized adjectives in the superlative degree.

1. 1 think that your theory is logical. It’s ... I’ve heard so far. 2. Metabolism is
very important for living organisms. It is one of ... life activities. 3. Your
explanation is very good. It is ... which has been given for this phenomenon. 4.
Professor K. is very famous. He is one of ... physiologists in the world. 5. The
operation was good. It was one of ... of its kind. 6. Molecules are tiny units of
which all substances are composed. They are ... of any substance which
preserve the properties of this substance in chemical reactions. 7. The discovery
of antibiotics was really great. It was one of ... in the history of medicine. 8.
Show me, please, a short way to the station. This is ... way to the station.

Exercise 23. Chose the proper forms of adjectives.

1. My (oldest, eldest) brother is an engineer. I’ve got two brothers. They are
(older, elder) than I am.

2. Oxford and Cambridge are the (oldest, eldest) universities in Great Britain.

3. If you need (farther, further) information ask the doctor on duty, please.
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The university was situated much (farther, further) than we expected.
The state of the patient changed for the (worst, worse).

We have got (less, least) time than | thought.

I need (more, most) time to finish the work.

No ok

Exercise 24. Translate into English.

1. Kakoe 3nmaHune camoe BbICOKOE B BameM ropozae? 2. OHa crapiie CBOEH
cecTpel. 3. MHe HyXHa KOMHaTa moMeHblIe. 4. 9TO camMoe CIIOKHOE 3aJJaHHE B
KOHTpOJIbHOHM paboTte. 5. Ero curyamus Gosnee cepbe3Has, 4eM Mbl AymMaid. 6.
Hogoe 31anne ynuBepcuteTa Oosiblie U Jiydmie craporo. 7. OH Jy4IIni CTyIeHT
B Hamielt rpymme. 8. Bama naGoparopHast pabota camas Xopomas (ruioxas). 9.
Jloxk1mmBas morojia Xy»e COJHEYHOM.

PART IL SPEECH PATTERNS

Using “shall” to ask someone’s opinion, to make an offer or a suggestion:
Shall I take a message?

Shall I open the window?

Shall we consult a dictionary?

If we accept, we respond saying:
Yes, please. Do please/Please do.
| think so./Why not?

If we do not accept, we respond saying:
No, you needn’t. Please, don’t.

Exercise 1. Make up short dialogues combining the following utterances or
using your own ones:

Model: Shall I speak English?
As you like.

**k*k

Shall I answer the phone?
Yes, please.

**k*k

Shall we discuss the plan right now?
No, you needn’t.
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Shall we cancel the meeting this afternoon?
Shall I hand in my paper in a month?

Shall 1 fulfil my project by the end of the month?
Shall we plan our campaign now?

Shall I do it by myself?

Shall I make a report?

Exercise 2. Translate from Russian into English.

[Ipunectu kuuru? — Hezauem.

[Tocnate nucemo? — [loxkanyiicta, HONUINTE.
OTkpbITh OKHO? — He OTKpbIBaiiTE, MOKAIYHCTA.
3akpeITh ABepb? — [loxkanyliicra.

MHe roBopuTth no-anrimicku? — Kak xoture.
['oToBUTH 3TO 3a7aHME TUcbMEHHO? — HeT, HE Hano.

Study the following responses.

You have been most helpful. BbI MHE OYE€Hb [TOMOTJIH.
You have been most polite. BrI BecbMa JIF00€3HBI.
You have been most kind. Bb1 04ueHb 100pBHI.

You have been most curious. Bbl BecbMa JIFOOOTIBITHBI.
You have been most careless. Bb1 BecbMa HEOPEIKHBI.

Exercise 3. Translate from Russian into English.

**k*

Bam nomous?
Ha, noxanyiicta. Bel oueHb 100pHI.

**k*

Cxonuth B OUOIMOTEKY 32 ydeOHUKaMU?

Cnacu0o, HEe HYXHO. BBl 1 Tak MHE OYE€HB ITOMOTJIH.
**k*

[TpoBoauTs (see off) Bac mo Bok3ana?

[Toxanyii, na. Bel oueHb 1100€3HBI.

***

Mue Bac nogsectu? (give a lift)
Her, cmacu6o. S xxuBy Heganeko (not far) orcrona.
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PART IIl. VOCABULARY LEARNING

Exercise 1. Read the words, then match the suffixes and prefixes with their
meanings from the list below:

a) native of -an, having the nature of -al;

b) later than or after something post-; before someone or something pre-.
Russian, postsecondary, posterior, prehistoric, premedical, pharmaceutical,
Hungarian, medical, postoperative, American, toxicological, Belarusian,
botanical, physiological, precedent, chemical, preliminary, Slovenian, preschool,
practical, African, analytical, national, Armenian, post-graduate, post-war.

Exercise 2. Read and memorize the following words:

abroad [e'bra:d] n. — 3a rpaHuIei;

applicant ['splikent] N. — aOUTYpHEHT; NPETEHACHT, KAHMIAT,

assignment [@'sainmant] N. — 3aganue;

compulsory [kem'palseri] a. — 00s3aTEIIbHBIN;

SAHE D o

conduct (classes, seminars, etc.) [ken'dakt] V. — mpoBOIUTH (3aHSATHS,
CEeMHHApHI U T.I1.),

course [ko:s] nN. — Kypc,

credit-test ['kredit 'test] n. — 3auer;

6

7

8.  curriculum [ke'rikjulem] N. — y4eOHBII IUIAH;
9 essential [I'senfal] a. — cyIeCTBEHHBIN;

10. | establishment [1steeblifmant] n. — yupexneHne;

11. | extra-mural ['ekstre'mjusrsl] a. — 3a04YHBII;

12. | fail (at) [feil] v. — TeprieTh Heyaauy; HE HMETh yCIIEeXa,
~ in maths — npoBanuTh(CsT) Ha YK3AMEHE 110 MATEMATHKE;

13. | graduate ['greedjueit] V. — okoHUYHTH (JTFOOOE) BBICIIEE YUeOHOE 3aBEICHNE;

14." internship [in'te:nfip] N. — nHTEpHATYpA;

15. | master 'ma:sta] N., V. — MarucTp, OBJIaJIeBaTh;

16. | medicine ['medsin] N. — MeIMIIMHA, JIEKAPCTBO;

17. | miss [mis] V. — nponycKaTh (3aHATHS U T.I1.);

18. ' optional course ["pfanl 'k3:s] — 3IeKTHB; HEOOA3ATENBHEII KYPC;

19. | post-graduate ['‘paust ' gradjuit] N. — aCIIUPAHT;

20. property ['propati] N. — CBOKCTBO;

21. standard ['steendad] N. — ypOoBeHb, CTAaHIAPT;

22. | enter ['ents] V. — mocTynars,

23. | last [la:st] v. — nuuThes;

24.  thesis [Bi:s1S] N. — qEccepTarys.
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Exercise 3. Read the words of Greek and Latin origin. Translate them into
Russian.

Institution [,inst' tju:fen], academy [e'keedemi], examination [ig,zeemi'neifen],
subject ['sabdzikt], physiology [fizibled3i], chemistry [kemistri], physics [fiziks],
laboratory [le'boreteri], qualified [kwolifaid], specialize ['spefslaiz], perfumery
[pa'fju:mari], cosmetic [kaoz'metik], assistant [a'sistent], faculty [feekelti], Specialist
['spefalist], problem [problem], train [trein], professional [pre‘fefenl],
pharmacognosy [,fa:ma'kognaesi], pharmacokinetics [,fa:ma'kokai netiks], organize
['2:g(e)na1z], doctor ['dokte], professor [pre'fess], biology [bai:dled3i], botany
[boteni], pharmacology [fa:me’koled3i], organic [>:'geenik], toxicological
[,toksI'kalad3ikl], analytical [,aena'litik(al)], special ['spefal], technology [tek'nalad3i],
pharmacy [fa:mesi], management [‘meenid3ment], marketing ['ma:kitin],
department [di'‘pa:tment], period [pieriad], pathology [pe'8aled3i], mechanism
['mekanizm], molecular [mauekjuls], radiation [,reidi’eifan], clinic ['klinik].

Exercise 4. Match the words with the definitions.

1. abroad a) to continue for a particular length of time;

2. | property b) to start working in a particular field or organization or
to start studying at a school or university;

3. | postgraduate | c) the level that is considered acceptable, or the level that
someone or something has achieved:;

4. | tolast d) an organization or institution, especially a business,
shop, etc.

5. | toenter e) someone who is studying at a university to get a Mas-
ter’s Degree or a PhD (Doctor of Philosophy) Degree;

6. | internship f) someone who has formally asked, usually in writing,
for a job, university place, etc.

7. | course g) a job that someone, who has almost finished training as

a doctor, does in a hospital;

8. | establishment | h) a period of study in a particular subject, especially at
university;

9. | applicant 1) in or to a foreign country.

Exercise 5. Find the synonyms.

1. toacquire a) task

2. tocomplete b) to edit

3. participate C) Institution

4. to master d) adrugstore

5. todo e) to obtain a degree
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6. toenter f) annually

7. to found g) to major

8. correspondence h) to make

9. toworkas 1) voluntary

10. to be engaged in J) extramural

11. every year k) to finish (graduate from)
12. to publish I) toactas

13. to specialize m) to establish

14. to get a degree n) toget

15. assignment 0) to take partin
16. establishment p) to be involved in
17. achemist’s shop q) to be admitted to
18. optional r) tolearn

Exercise 6. Translate the following word combinations.

to acquire practical skills, to do research, to take exams, to pass credit-tests, to
have practical classes, to defend a graduation thesis, to be engaged in social
activities, scientific research work, after graduation, extra-mural department, to
attend lectures (classes), to participate in seminars, to fail at exam(s), to fail in
Chemistry (Biology), to conduct exams, to give advice, to master English.

Exercise 7. Translate the following sentences into Russian indicating the words
of the active vocabulary:

1. The committee is assessing the standard of teaching in this school.
2. She often goes abroad on business.

3. People know many herbs with healing properties.

4. Each lesson lasts for 45 minutes.

5. To enter a university applicants take entrance tests.

6. He was one of 30 applicants for the manager’s job.

7. The course of study at the Pharmaceutical faculty lasts for 5 years.
8. The course of compulsory education in Belarus makes 9 years.

9. People keep medicines out of the reach of children.

10. He studies Medicine at the University.

11. Postgraduate students do research for their theses.

12. Teachers help students in their research.

13. There is an extra-mural department at our university.

14. Languages are an essential part of a school curriculum.
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PART IV. READING COMPREHENSION
Read and translate text 1.
Text 1l
PHARMACEUTICAL EDUCATION IN BELARUS

In our country there are two institutions of higher medical education,
which train pharmacists: Vitebsk Medical University and, since 2011,
Belarusian Medical University in Minsk. The Pharmaceutical faculty of the
VSMU was founded in 1959, and now it is the basis of Belarusian
pharmaceutical education. Every year, more than 300 applicants enter both day-
time and correspondence (extramural) department of the faculty.

To enter a Pharmaceutical faculty applicants take written entrance tests in
chemistry, biology, and Russian or Belarusian languages. The course of study
lasts for five years. During the first two years pharmacy students study general
subjects, such as botany, physiology, general chemistry, physics, etc. During the
third, fourth, and fifth years they have classes in special sciences, like
pharmacology, pharmacognosy, pharmaceutical chemistry, etc. Six special
chairs function at the faculty: pharmacognosy and botany chair, practical
pharmacy chair, organization and economy of pharmacy chair, pharmaceutical
technology chair, toxicological and analytical chemistry chair and
pharmaceutical chemistry chair.

Since 1999 12 optional courses have been introduced in the curriculum which
contains all the basic and practical subjects necessary for the training of highly
skilled pharmacists.

The students also have practical classes in laboratories, where they study
physical and chemical properties of medicines. They acquire practical skills in
botany and pharmacognosy at a large Botanical Station. Pharmaceutical students
have practical training at chemist’s shops, where they learn to work as
pharmacists. In the 5-th year the students defend a graduation thesis and take
final state examinations consisting of a) test control, b) practical skills control, ¢)
personal interview on theoretical problems.

80% of students are engaged in social activities and scientific research
work. The students’ scientific societies play an important role in the training of
young specialists. Every year joint conferences of young scientists and members
of students’ scientific societies take place, collections of papers being published.

After graduation all pharmaceutical students have a period of internship,
which lasts for one year. Here they specialize in the following pharmaceutical
specialties: “pharmacy”, “clinical pharmacy”, “technology of pharmaceutical
preparations”, and “organization and economy of pharmacy”.

At higher medical institutions of Belarus there is also postgraduate study
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as a form of training scientific and teaching specialists. Postgraduate education
IS not compulsory. The students study and write a thesis to get the Master’s
Degree or the Candidate of Science Degree.

After completing the course of study at the Pharmaceutical faculty
graduates can work as managers, assistants, dispensing pharmacists or chemists-
analysts at chemist’s shops, pharmaceutical plants or chemical laboratories.

Exercise 1. Fill in the gaps with the words and word combinations from the list.

The degree, take, specialize, higher medical institutions, completing, practical

training, pharmaceutical plants, outlook, need, management, period of time,

curriculum, influence.

1. Inour country there are ..., which train pharmacists.

2. Pharmaceutical students have ...at chemist’s shops.

3. Students ...in four pharmaceutical specialties.

4. Applicants ...written entrance tests in chemistry, biology and Russian or

Belarusian.

Postgraduate students get the ...of Candidate of Science.

6. After ...the course of study graduates can work as managers, assistants or
dispensing pharmacists.

7. The urgent ...for pharmaceutical specialists led to the organization of the
faculty.

8. The faculty trains professionals for chemist’s shops and ....

9. The ...at the faculty consists of general and special subjects.

10. For a relatively short ...all the necessary scientific and research facilities
were created at the faculty.

11. The VSMU trains a new generation of pharmacists, with wide university
...and knowledge of clinical presentation and pathology of the human body.

12. They master the mechanisms of drug’s ...on the body.

13. Senior students study ...and marketing of pharmacy.

o1

Exercise 2. Fill in prepositions where necessary.

1. Organization and economy ... pharmacy is one of the subjects in the
curriculum.

... present there are six special chairs at the Pharmaceutical faculty.

The course of study lasts ... five years.

The curriculum at the faculty consists ... many subjects.

The faculty trains students ... different countries of the world.

The students master the mechanisms of drug influence ... the body.

During the third, fourth, and fifth years students have classes ... special
sciences.

... graduation all pharmaceutical students have a period of internship, which

NGk oD

oo
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lasts for one year.

9. Here students specialize ... several pharmaceutical specialties.

10. Half ... all the foreign students getting education in our country study
medicine.

11. Nearly 300 applicants enter both day-time and correspondence department
... the faculty each year.

12. ... higher medical institutions of Belarus there is also postgraduate study as a
form of training scientific and teaching specialists.

Exercise 3. Replace the underlined words with their synonyms:

various, broad, experts, continues, pharmacies, effect, prepares, medications,

comprises, significant, views, learn, establishments, drugs, finishing, directors,

instruct, qualities, drugstores, system, undergraduates, pharmaceutists.

1. The need for specialists, who can solve the most important social problems
of providing the people of Belarus with medicines, led to the organization of
the Pharmaceutical faculty at our university.

2. The faculty trains professionals for chemist’s shops and pharmaceutical

plants as well as scientists of different branches.

The curriculum at the faculty consists of many subjects.

The course of study lasts for five years.

5. The VSMU trains a new generation of pharmacists, with wide university

outlook and knowledge of clinical presentation (xemoHcTparus ciydas) and

pathologies of the human body.

The students master the mechanisms of drug influence on the body.

There is a wide network of medical institutions, which train pharmacists.

During the first two years students study general subjects.

Students study physical and medical properties of medicines.

0. After completing the course of study graduates work as managers, assistants,

dispensing pharmacists.

11. Pharmaceutical students have practical training at chemist’s shops.

B~ W

HOooo~N®

Exercise 4. Match each word from column A with its opposite from column B.

A B
1. to create; 2. to complete; a) untrained; b) ordinary;
3. to organize; 4. to enter; c) inferior; d) to destroy;
5. qualified; 6. to last; e) to miss; f) to stop;
7. to last; 8. practical; g) to disorganize; | h) nonessential;
9. outstanding; 10.abroad, 1) to begin; J) to fail;
11.necessary, 12.t0 pass; k) elective; 1) in our country;
13.to attend:; 14.compulsory; m) to leave; n) theoretical;
15.primary; 16.to work. 0) to relax; p) to cease.
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Exercise 5. Give English equivalents to the next word combinations:

JHEBHOC OTACICHUEC, 3a0YHOC OTACICHUC, BHICIICC MEIUIIMHCKOC 06pa3013aH1/Ie;
MMChbMEHHBIE BCTYMUTEIbHBIE TECTHI, KypCc OOydeHus; 0011eo0pa3oBaTeIbHbIC
NpCAMCTEI; CICHOUAJIBHBIC IIPCAMCTBI; TOKCHKOJOIHYCCKas W aHaJIMTHYCCKasd
XUMHUS, y4yeOHbI  TUIaH; BBICOKOKBAJIM(DUIIMPOBAHHBI  CHELUAJINCT;
IMpaKTH4ICCKasd IMOATOTOBKA, (I)I/IBI/I‘-ICCKI/IG U XUMHUYCCKUC CBOﬁCTBa; JUITITIOMHAadA
pabota; sneKkTuBHBIN ((HaKyIbTaTUBHBIA) KypC; TOCYAapCTBEHHBIC SK3aMECHBI;
HAy4YHO-UCCIIeIOBaTeIbCKasi paboTa; CTyJIEHYEeCKOoe HaydyHoe OOIIEeCTBO;
cOOpHUK Hay4YHBIX JIOKJIaJIOB; dapmareBTHYECKHE CIICHUAJIBHOCTH;
MHOCJIICANITIIIOMHOC 06yquHe; MUCaTb AUCCCPTALNIO, CTCIICHb KaH/IN/IaTd HAYK.

Exercise 6. Answer the following questions.
1. What higher medical institutions of our country train pharmacists?
2. What entrance tests do the applicants take?

3. Where do the students have practical training?

4. Where do the students have practical classes?

5. What is internship?

6. What pharmaceutical specialties do you know?

7. What does the final state examination consist of?

8. What is postgraduate study?

9. Where can graduates work after completing their study?

Exercise 7. Correct the statements below:

1. Applicants take oral exams to enter Pharmaceutical faculties.

2. Students have practical classes at chemist’s shops.

3. Students study pharmacology and pharmacognosy during the second year of
study.

4. Students specialize in pharmaceutical specialties during the last year of
study.

5. In laboratories students study pharmacy, clinical pharmacy, and technology
of pharmaceutical preparations.

6. Every student of pharmacy takes a postgraduate course.

Exercise 8. Read the text and say about: a) the semester system; b) the
examination period; c) the subjects studied in the first and second years; d)
practical training. Retell this text.

The University training course for full-time students lasts for 5 years. The
semester system divides the academic year into two almost equal terms of
approximately 18 weeks each. During a semester students must attend lectures
and practical classes and prepare for them regularly, participate actively in
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seminars, fulfil written assignments, do laboratory works. At the end of each
semester students take examinations. The examinations period lasts
approximately for 3 weeks.

The first two years of University studies are to give students a sound
background for obtaining their professional knowledge. So, first- and second-
year students take classes in a number of general and basic subjects. They also
study social sciences and foreign languages. Later, usually beginning with the
third year, students take classes in their special subjects and are engaged in
practical training in the field of their specialization. Professional skills are
acquired at the laboratories and the practical work at the chemists’ of Vitebsk
and other towns.

PHARMACEUTICAL EDUCATION IN GREAT BRITAIN

Exercise 1. Read and memorize the words.

=

acquire [e'kwaia] V. — mpuoOpeTaTh, OBJIAEBAThH (KAKUM-JIHOO HAaBBIKOM);

adopt [e'dopt] N. — mpUHUMATB;

be engaged in smth. [in'geidsd] — 3aHUMaTLCS YeM-THOO;

dispense [di'spens] V. — IPUTOTOBJISATH M pacHpeIesIATh (JIeKapCcTBa);

experience [ik'spiarians] N. — CTax, OIBIT PaOOTHI;

meet requirements — y1oBJIeTBOPSTH (COOTBETCTBOBATH) TPEOOBAHUSM;

require [ri'kwaia] V. — Hy»aatbcs (B 4eM-1100), TpeboBaTh (UTO-JI100);

technique [tek'ni:k] n. — MmeTo, cOCO0;

WooNO R W

Sick [sIk] N. — OOJIbHOI;

=
(@]

. ward [wa:d] n. — nayiara (OOJbHUYHAS).

Exercise 2. Match English word combinations with Russian equivalents.

1.apprenticeship system a) BKJIIOYATh OOYYCHHME B IajaTax y
HOCTEJIN OOJILHOTO;
2.formal educational courses b) 3anmmartbcs OuzHeCoOM;
3.to embrace general education C) cucreMa o0ydYeHHs IOCPEIACTBOM
subjects Y4EHUYECTBA,
4.advanced courses d) HyXOaTbcs B JIMIEH3UY;
5.to prepare for career e) odunHaIbHO YCTAHOBJICHHBIN KypC
oOy4eHMS;
6.to involve training in hospital f) Kypc MOBBILIEHHOTO THIIA JIJIS
wards HPOJIOJDKAFOIINX 0O0yUCHHE,
7.to administer medication Q) Ha3HAYEHHBIH HA JOJLKHOCTD
HPaBUTEIILCTBOM;




50

8.possible interaction of drugs h) 3akmrodarbes B 3HAHWHA MHOTHX
obJiacTeil HaAyKu;

9.expected side effects 1) Ha3Ha4YaTh JIEKAPCTBCHHOE CPECTBO;

10.to encompass a wide field of | j) moaroraBiMBaTH K Kapbepe;

knowledge

11.to be engaged in business K) dapmarieBT, IMEIOIINI JTMIICH3WIO HA
OPAKTHYECKYIO S TEIbHOCTD;

12. licensed pharmacist I) BKIIOUATH (COACPIKATH)
00111e00pa3oBaTeIbHbIC MPEIMETHI,

13.a board of pharmacy M) BO3MOXHOE B3aMMOJICHCTBHE
JICKapCTB;

14. appointed by the government | n) dapmaneTnueckuii Coer;

15.to require a license 0) mpearnogaraeMbie MOOOYHBIE TCHCTBUS
JIEKapCTB.

Read the text and do the tasks which follow it.
Text 2
PHARMACEUTICAL EDUCATION IN GREAT BRITAIN

The history of pharmaceutical education has closely followed that of
medical education. As the training of the physician underwent changes from the
apprenticeship system to formal educational courses, so did the training of the
pharmacist. The first pharmaceutical colleges in Great Britain were founded at
the beginning of the nineteenth century.

The course of instruction leading to a degree in pharmacy was extended
from four to five years in 1960. The first and frequently the second year of
training, embracing general education subjects, are often provided by a school of
arts and sciences. Many institutions, in addition, offer graduate courses in
pharmacy and cognate sciences* leading to the degrees of Master of Science*
and Doctor of Philosophy in pharmacy, pharmacology, or related disciplines.
These advanced courses are intended especially for those, who are preparing for
careers in research, manufacturing, or teaching in the field of pharmacy.

Several schools of pharmacy have now adopted a six-year professional
course leading to the degree of Doctor of Pharmacy. This professional training
includes many subjects common to the medical curriculum and involves training
in hospital wards. In this service a professionally trained pharmacist is expected
to give advice to the physician in the techniques of administering medication
and possible interaction of drugs in the patient, along with expected side effects.
Since the treatment of the sick with drugs encompasses a wide field of
knowledge in the biological and physical sciences, it is obvious that
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understanding of these sciences is necessary for adequate pharmaceutical
training. The basic five-year curriculum in British colleges of pharmacy
embraces physics, chemistry, biology, bacteriology, physiology, pharmacology,
and many other specialized courses such as dispensing pharmacy. As the
pharmacist is engaged in business as well, special training is provided in
merchandising, accounting, computer techniques, and pharmaceutical
jurisprudence. All other countries requiring licenses to practice offer the same
basic curriculum with minor variations.

Before one is permitted to practice pharmacy in Great Britain as well as in
other countries, in which a license is required, an applicant must be qualified by
graduation from a recognized college of pharmacy, meet specific requirements
for experience, and pass an examination conducted by a board of pharmacy*
appointed by the government. The passing of this board examination carries
with it the legal right to practise pharmacy. The holder is then designated* a
registered™ or licensed pharmacist.

Notes:

cognate sciences — CXOJIHBIC HAYKH;

Master of Science — Maructp Hayk;

Is designated — Ha3pBaeTcst (00O3HAYACTCS);

holder — o6naarens crernenu (3BamHws);

a board of pharmacy — sk3aMeHarioHHast KOMUCCHS 0 (hapmaiuu;

a registered pharmacist — ¢apMareBT, HUMsS KOTOPOrO BHECEHO B
o(UIHAIBHBIA CITUCOK (pPeecTp).

* % % ok ok *

Exercise 3. Match each word from column A with its opposite from column B.

A B
1. closely; 2. obvious; a) unofficial; b) to deprive;
3. formal: 4. to permit; c) to reduce; d) unclear;
5. to provide; 6. to extend: e) remotely; f) general;
7. to qualify; 8. specific; g) entrance; h) to forbid;
9, graduation. 1) to disqualify.

Exercise 4. Correct the statements below:

1. The history of pharmaceutical education is not connected with the history of
medical education.

2. A four-year instruction course was adopted in 1960.

3. All pharmaceutical institutions offer courses leading to the degrees of Master

of Science and Doctor of Philosophy.

The compulsory professional course in pharmacy is 6 years.

Different countries offer different curricula in pharmaceutical education.

o &
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6. Before one is permitted to practice pharmacy in Great Britain he must pass
an examination conducted by a board of pharmacy appointed by his college.

Exercise 5. Answer the following questions:

What changes did the training of the pharmacist undergo?

When were the first pharmaceutical colleges founded in Great Britain?
When was the course of instruction extended?

Which years of training are provided by a school of arts and sciences?
What additional graduate courses do many institutions offer?

What professional training includes medical subjects and training in hospital
wards?

What is the professionally trained pharmacist expected to do?

What sciences does the basic five-year curriculum embrace?

. What curriculum do other countries offer?

0.What is required to be permitted to practice pharmacy in Great Britain?

ook whNE

Read the text and be ready for a comprehension check-up.
Text 3
THE DEVELOPMENT OF PHARMACY

Pharmacy is defined as the art and science of recognizing, identifying,
collecting, selecting, preparing, storing, testing, compounding and dispensing all
substances used in preventive or in curative medicine for treating people. The
word “pharmacy” comes from the Greek word pharmakon, which in the modern
language means “a drug”. To the Greeks it was associated with a god or higher
being who had the power of affecting people with herbs, infusions, etc.

Pharmacy was born in old time when human being started to search for
remedies* for treatment of the ailments*. First pharmacies in Europe appeared
in 1100 in monasteries. Monks* prepared remedies and supplied them to all
needy free of charge. At the same time first prescriptions* were created and they
were started with the words “Good luck”. 100 years later first city pharmacies
were opened in Venice. Specialists for those pharmacies were prepared in
accordance to widely acceptable methods of those times: pupil — apprentice* —
master. This preparation chain took 10-15 years (depending on the abilities of
each person). The monks created schools and laboratories in monasteries. The
earliest ever found Pharmacopoeia Articles* for different medicines were
created by monasteries scientists. But Monk’s schools were unable to reach
scientific opportunities proposed by popular universities in Oxford, Salamanca,
Prague and other European cities. So, peak of prime of those universities fell on
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the 13-th century.

Pharmacy, as an independent branch of medicine was born in Europe in
1240 when the Emperor of Holy Rome* separated pharmacy from medicine.
However, there was no special pharmaceutical training at that time. The duty of
a pharmacist was to prepare and sell medicines and to help the doctor. In Great
Britain assistants to the physicians were called apothecaries.

In the 15-th century first appeared the term “provisor” (from Latin
foreseeing, predicting), that explains the importance of the role of the
pharmacists in treatment process. The doctor establishes diagnosis and the
pharmacist foresees the tendency of the disease and with the aid of proper
medicines corrects and predetermines its course and further development. First
proper Pharmacopoeia was published in 1581 in Spain.

Much time went till pharmacy became a profession and creation of special
medical establishments were found necessary. Hundreds of private schools were
opened in Europe that often were headed or owned by the pharmacists.

In 1623 the apothecaries opened a manufacturing laboratory which
produced galenical preparations. This was necessary, in their opinion, because
the drugs sold were often adulterated*. The laboratory was a great success, and,
by 1671, it developed into a real chemical plant. The apothecaries had the right
to dispense medicines.

Practices of giving education to the pharmacists within Universities were
first introduced in France and England at the beginning of the 19-th century. The
education was oriented on gaining knowledge and practical skills in manufacture
and use of the medicines. But later educational courses started to include more
theoretical subjects. It was connected to the fact that during following decades
pharmacies gradually lost manufacturing functions and were more concentrated
on sales of medicines and advice to the patients.

In Russia, pharmacy as a branch of science started its development since
the decree of Peter I* in the 18-th century. According to the decree pharmacists
got special training at the hospital chemists’* and private chemists’. Some of
them had practice at the chemists’ orchards (gardens). The pupils studied botany
and had practice of pharmacy at the hospital chemists’. At the end of their study
they had an examination for the title of a pharmacist and chemist-assistant.

Pharmacy is now made possible by organized pharmaceutical education,
pharmaceutical research and pharmaceutical industry.

Notes:

* remedy — nekapcTBO, JIGKAPCTBEHHOE CPEJICTBO;
ailment — Hemomoranue, He3J0POBBE, OOJIC3HB;
monk — MoHax;

prescription — pemenr;

apprentice — yueHuK;

Pharmacopoeia Article — ¢hapmakoneitnas cTatbs;

T
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* adulterated — danbcuduIIPOBAHHBIN, HCIIOPYCHHBIN (IPUMECIMH);
* Holy Rome — Casroii Pum;

* Decree of Peter | — yka3 Ilerpa I;

* hospital chemists’ — anteku npu OoNBHUIIAX.

Exercise 1. Discuss the text, answering the questions.

1. What new facts have you found out about your future speciality? 2. When was
pharmacy born? 3. How can you define “pharmacy” now? 4. Is pharmacy an
ancient science? Prove it. 5. Who were the first “pharmacists”? 6. How were the
pharmacists prepared at that time? 7. What did you learn about the word
“provisor”? 8. When were the first educational establishments for pharmacists
opened? 9. What was the education of pharmacist oriented on? 10. Why was it
necessary to open a manufacturing laboratory? 11. What can you say about the
development of pharmacy in Russia?

Exercise 2. Look through the text and find the degrees of comparison of
adjectives.

Exercise 3. Finish the sentences according to the text:

1. First pharmacies in Europe .... 2. First prescriptions were created and .... 3.
Monks prepared remedies and .... 4. The earliest Pharmacopoeia Articles .... 5.
The duty of a pharmacist was .... 6. The doctor establishes diagnosis and the
pharmacist .... 7. First proper Pharmacopoeia .... 8. In 1623 the apothecaries
opened .... 9. Practices of giving education to the pharmacists within
Universities .... 10. According to the decree pharmacists got special training ....

Exercise 4. Read and say what statement corresponds to the main idea of the
text.

1. Pharmacy has developed independently of medicine since early time. 2.
Pharmacy has developed independently since the act of the Emperor of Rome. 3.
Pharmacy had developed independently of medicine till late seventeenth
century. 4. Pharmacy developed independently of medicine because the Medical
Act of 1540 permitted practice of medicine to apothecaries.

Exercise 5. Look through the text again and note the differences of pharmacy
development in Europe and Russia.
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PART V. RENDERING
Read the following information and render it into English.
OPAPMAINEBTHYECKOE OBPA30OBAHUE B U3PANIIE.

Ha ¢apmaneBtoB B M3paumne yuaT Bcero B JByX MecTax: B EBpeiickom
yHuBepcuteTe B Mepycanume, KOTOPBI CUMTAETCS TJIaBHBIM B CTPaHE, a TaKKe
Ha (akynerere beep-llleBckoro ynmBepcutera B IOxkHOM oOkpyre M3pawmis.
[TocTynuth B yHHUBEPCUTET OYEHb CJOKHO, IMOCTYNHUTHh Ha (hapMaleBTUYECKH
(bakyJabTeT — MNPAKTUUYECKH HEBO3MOXKHO. JI10/M, 3aKOHUMBILKE IIKOJY, CHAIOT
9K3aMeH Ha aTtTectart 3penocTH (school-leaving certificate). [ToMmumo »TOTO €CTH
HEKOTOpBIE MIpeaAMeThl (MaTemMaTuka, hu3uka, XuMus, OUOJIOTUS U aHTJIUHUCKU),
KOTOPBIE MOXKHO M3y4yaTh Ha moBbilliecHHOM ypoBHe (advanced level). Taxxke mis
NOCTYIJIEHUSI B W3PAWJIbCKUM YHUBEPCUTET HEOOXOJUMO CIaTh E€IUHBIN
(unified) sx3amen — «rcuxomeTpuio». OHA BKIIIOYAET TECT C BOIPOCAMH OOIIIETo
XapakTepa U3 pa3HbIX MPEIMETOB HIKOJbHOM MPOrpaMMBbl, TECT 10 MATEMAaTHUKE,
aHTJIMACKOMY SI3bIKY W TpamMMmaTuke uBpuTa. JlJis TOro 4roObl MOCTYNMUTH HA
dapmarneBta, Hamo Habparh 700 GayioB MO MCUXOMETPUU W UMETh CPEIHHIMA
Oamn arrectata He MeHee 90-95, uro sBHseTCS KpaiiHe skecTkuM (Stringent,
severe) kpurepuem otoopa. [103TOMY OONBIIMHCTBO M3PAMIIBTSH €IyT YYUTHCS
B EBporny. JIunepamu mo o0y4eHHI0 MOJIOABIX CIEIHUATMCTOB BIsitoTCs KayHac
B JlutBe n bynanemr B Benrpuu. Kak npaswiio, Ha ¢apmaneBra ydarcs 3-4
rojia (mepBasi cTeneHb, OakagaBp). YKe ¢ IEPBOM CTENEHBIO MO (papMalleBTUKE B
W3panne MokHO paboTarth (papMalleBTOM, YTO JOBOJBHO HEOOBIYHO, T.K. IO
JPYTUM CHEHUATbHOCTAM HAJ0 OTYYHUTbCS KaK MUHMMYM Ha BTOPYIO CTENEHb
Marucrpa.

bonpmmHCTBO (papMarieBTOB, MONYy4YHMB CTEMEHb OakaiaBpa, cpasy ke
WIYT YYUTHCS HAa BTOPYIO CTENICHb, O padaThiBas Ha MoJCTaBKH (part-time job).
Btopast creneHb BBINMOJTHSETCS B KaKOW-TMOO JabOpaTOpud U CBSI3aHA C
BBITIOJIHEHUEM HEOOJIbIIION HAy4YHOU pabOThI, BPOJE TOr0, YTO Y HAC HA3bIBACTCS
«mHcaTh JUIUIOM». DTO 3aHUMAET elle roja asa. [lo 3akony mo0oi papmaiieBT
00s3aH moayuuTh JuneHsuo (get a licence) ma padory B M3pawmie 1o
cnenuaigbHOCTH. Te, KTO OKaHYMBalOT YyHUBepcuteT B W3pawne, cnamT
dbopmanibHbIN 9K3aMeH. Te, KTO yYWUIIUCh 3a TPaHUIICH, UMEIOT BO3MOXHOCTb
IIPOUTH CIEHHAIBHBIA MOJYTOJWYHBIA KYpC, OPraHU30BaHHBI MHUHUCTEPCTBOM
3npaBooxpaHeHus. Kypc BKIoyaeT 3aHATHS 1O aHATOMHUH, (U3HOJIOTHH,
OpraHMYECKON XUMUU, ONOXUMUH, TEXHOJIOTHH, a TAK)KE aHTTIUICKOMY SI3BIKY.
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KAK CTATD AIITEKAPEM B KAHAJIE.

Paboty dapmaneBToB u mnpoaaxy JekapctB B Kaname koHTposupyer
Kananckas QapmarieBTuyeckas accouuanusi. boJdblIMHCTBO (papmalieBTOB
Kananer (80%) paGortator B po3HuuHbIX (retail) anrtexkax. Okono 15%
¢dapmanieBTOB pabOTalOT B TOCIHUTAJbHBIX alTEKaX, a OCTaJbHbIE — B
(bapMaKoJOTHYECKUX aCCOLMALMAX, KOMMAHUSIX WIM KOHCYJIBTallMOHHBIX
dbupmax. Kak npaBuso, mist pabotsl papMaiieBTOM HEOOXOAUMO UMETh JTUTIIIOM
OakanaBpa (¢apMaleBTUKH OJHOTO W3 KAaHAJCKUX YHHUBEPCUTETOB, MPONTH
OpaKTUKYy B MHTEpHATYype WJIM MOpadoTaTh B KauecTBE IPAKTHKaHTa
HEINOCPE/ICTBEHHO B alTeKe, a 3aTe€M CAAaTh HAlIMOHAIBbHBIN KBaTU(UKALUOHHBIN
sk3ameH. B Kanane ¢apmanetoB roroest B 9 yHuBepcuterax. IIporpamma
oOydeHusi paccuWTaHa Ha 4 TO/Aa, MOCJIE JTOTO CTYACHTH B TEUEHHE Toja
IPOXOJAT TPAKTHKY B amnTeke, W Janee cleayeT 6 MecsneB OOydeHHs B
UHTEpHAType. B HEKOTOPBIX MPOBUHIMAX OUIJIOMa OakanaBpa sl pabOTHI B
amnTeKe BIIOJHE J0CTaTOYHO, U JajibHElIIee 00yueHue yxe He Tpedyercs.

PART VI. SPEAKING

Exercise 1. Read and reproduce the following situational dialogues.

***%

= We’ve got a new philosophy lecturer this term.

= How do you like him?

- He makes an impression of a highly qualified teacher. Besides, he is very
strict. And I think it’s rather good.

= As for me, | prefer not very strict teachers.

**k*k

= Excuse me, are you from the Pharmaceutical faculty?

- Yes, | am.
= And from what group?
- 12

= Fine. I am to speak to your monitor*. Is he here?
= Yes, there he is standing. Let’s come up to him.

* monitor — crapocra.

**k*k

What foreign language do you study?

English. And I like it very much.

Do you? Then you must be good at languages*. As for me, | have a lot of
trouble with it. I’m afraid | have no abilities for languages™ ...
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Sorry, but do you work at your English regularly?

To tell the truth, | don’t. Perhaps, I got a little too interested in sports.

| see. It’s not easy for you to keep up* both sports and studies. And what are
you going to do then?

= | really don’t know. Maybe, | have to change something in my daily routine.

* to be good at languages — xopo1io 3HaTh SI3BIKH;
* to have abilities for languages — uMeTh CITOCOOHOCTH K S3BIKAM;
* to keep up — He npekpaiath.

**k*k

= You wouldn’t like to fail* in your physics exam tomorrow, would you?

= Of course, | wouldn’t. Who would?

= But you haven’t been working at all these days. Perhaps, you think you are
clever enough to pass the exam without any efforts...

= No fear. I’m quite at home in physics*. I’ve been studying it properly during
the term.

* to fail — npoBayuThCs (Ha SK3aMeHe);
* to be at home in physics — xoporiio 3HaTh HU3KKY.

***%

= Can you help me with these formulas? I’m so poor in chemistry* now...

= Are you? It’s hard to believe. You were at the top of the class at school, as far
as | remember.

= It was at school... And here | haven’t got a single good mark in chemistry
yet. You see, I’ve missed rather many classes*. Though it isn’t my fault. I’ve
been ill for nearly a month and now | can’t keep up with* the group.

= | see. Certainly, I’ll help you. Come to me any time you like.

= Thank you. See you tomorrow then, if you don’t mind.

= Till tomorrow.

* to be poor in chemistry — (ue 3HaTh) OBITH CJIA0BIM B XUMUHU;
* t0 miss classes — mponmyCcTUTh 3aHATHUS;
* to keep up with — «uaTu B HOry C», HE OTCTaBaTh.

**k*

Have you written your term-paper?

= Certainly. | already handed it in* to the teacher a couple of days ago. And
what about you?

= | only started it the day before yesterday. | didn’t think the work would be so
difficult. And now I see | won’t manage it on time*.
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= Well, it’ll teach you a lesson*. You are in the habit of putting off* everything
till the last moment.

* term-paper — cemectpoBas paboTa,

* to hand in — ciaBats;

* on time — BoBpeMs;

* to teach a lesson — npemnoaTh ypokK, MpOyUHNTh;

* to be in the habit of putting off — umeTs MpUBBIUKY OTKITAIBIBATH BCE.

*kk

= Are you going back to the hostel? What’s happened? Classes are beginning in
some 5 minutes. You may be late.

= | hope | won’t. I’ve forgotten to take my notes and I’ll need them at the
seminar. I’m going to give a talk.

= Can’t you speak without any notes?

= Oh, no. I don’t feel very sure of myself* yet...

= Then hurry up. Good luck! Bye.

- Bye. See you later.

* feel very sure of myself — uyBcTBOBaTH CCOST yBEpEHHO.

Exercise 2. Agree or disagree to the statements given below. Use the following

expressions: Yes, you are right; No, you are not right; Sorry, you are wrong;

Yes, indeed; Quite so; | don’t agree with you.

1. To enter a Pharmaceutical faculty applicants take oral examinations.

2. Pharmacy is a modern science.

3. Scientific research work helps the student to understand better some
scientific problems.

4. Postgraduate education is compulsory.

5. ltis necessary to write a thesis to get the Master’s degree.

6. During the period of internship pharmaceutical graduates specialize in some
pharmaceutical specialties.

7. Understanding of the biological and physical sciences is necessary for
adequate pharmaceutical training.

Exercise 3. Discuss the following talking-points:

1. The conditions of taking entrance examinations to your University.
2. The course of study.

3. Practical training.

4. Postgraduate study.
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Exercise 4. Compare the British pharmaceutical education with that in our
country.

Exercise 5. An acquaintance of yours is interested in your profession as, he is
going to make a career in the same field. He tries to find out some information
about it. Answer his questions.

Exercise 6. Make an oral presentation of pharmaceutical education in Great
Britain to your groupmates.

Exercise 7. Get ready to speak on the topic ““Pharmaceutical education in
Belarus™. Use exercise 2 as an outline.
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